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J e g y z ő k ö n y vfelvételeit a »Budapesti I III. kér. szállodások, vendég­lősök, bor- és sürmérők iparlársulatá*-nak választmánya által a folyó évi november hó 28-án tartott üléséről 'Jelen voltak: P e c z  Károly elnök, B u z i k  Andor és Z a l d e r  Venczel elnökhelyettesek, G ü r s c h  Ferenez számvizsgáló, B a n e r  János, S c li 1 a u clier Ferenez, S l o s z ni a n n Lőrincz, Ber- g e r Vincze. 11 ü b n t» r József, B o j c s i c s Simon, XI a y e r Ferenez. II i e d I István és K u n c z e Ödön választmányi tagok.I. P e c z  Károly elnök üdvözli a megjelenteket s miután a mai nap egyedüli tárgyúi a jegyző leköszönése folytán szü ksóges intézkedések meg­tételét felemlíti, kéri a választmányt, hogy az ezen állás betöltése iránti lépésekkel egy szükebbkörü bizottságot küldjön kiEzen indítvány elfogadtatik és a bizottságba az elnökök és a pénztárnokon kívül a számvizsgáló- bizoltság tagjai küldetnek ki azzal, hogy a fizetési feltételeket állapítsák meg és egy, ezen állásra alkalmas egyént a választmánynak javaslatba hozni szíveskedjenek.II. Ezek illán az elnök, köszöneté nyilvání­tása mellett, az ülést berekeszti.Kmft.
B u z ik  A n d o r  s. k.
:i egyzfi kö ny v- vezető'.

Magyar vendéglősök országos szövetsége.
Az a szép eszme, mely atyjául Stadler  

Károlyi, a magyar vendéglősipnr egyik vezér- 
férfiát vallja, immár szilárd léptekkel halad 
a végleges megvalósulás felé. A IV. országos 
vendéglős - kongresszus által kiküldött elő­
készítő bizottság szorgalmasan működik, 
ugv hogy nagyon valószínű, mikép az orszá­
gos szövetség a legközelebbi aradi kongresz- 
szuson meg Ibg alakulni.

A létesülendő szövetség valóban nagy 
hiányt pótol majd, mert csakis tőle remél­
hető, hogy az a sok sérelem, mely iparun­
kat oly hosszú idő óta érte és éri még ma 
is, elhái itlassúk fejeink felöl. Szükségünk 
van reá már csak azért is, meri meg vagyunk 
róla győződve, hogy anyagi és erkölcsi érde­
keinket minden tekintetben nagyon meg 
fogja védeni; hisszük, hogy a társadalom 
és a hatóságok előtt mindnyájunk tekinté­
lyét emelni fogja, s reméljük, hogy minden 
ellenségünknek imponálni fog összetartásunk, 
egyértelmű, egyöntetű működésünk, ugy hogy 
jól meg fogják gondolni, mielőtt újabb táma­
dást intéznek bármelyikünk ellen.

A legnagyobb örömmel üdvözöljük ismét 
a megindult mozgalmat és annak a remé­
nyünknek adunk kifejezési, hogy a létesü­
lendő országos szövetség minden bajainkat 
szanálni fogja.

Talán egy iparág sincs széles e hazá­
ban, melynek képviselői oly ngy mértékben 
hódolnának az. összetartás eszméjének, mint 
a magyar vendéglősipar derék munkásai.

Láttuk ennek fényes tanujelét már nagyon 
gyakran és láttuk a legutóbbi nagyváradi ! 
kongresszuson, melyen a magyar vendéglő- j 
sök oly nagy számban jelenlek meg, ami j 
mindennél fényesebben igazolja, hogy iparunk 1 
terén daczára a sok balszerencsének, mégis I 
dívik az egyöntetű összműködés, mégis el- ! 
ismerik vendéglőseink, hogy az egyes mit sem j 
tehet, de az összeség mindent áthidal, min­
dent keresztül vinni képes.

És épen ez az, a magyar vend égi ősi pár 
terén, uralkodó szép harmónia az, ami biz­
tosítja az országos szövetség fényes jövőjét. 
Ha vannak is még olyan helységek, melyek­
ben iparteslületek még eddig nincsenek, 
melyeknek vendéglősei tehát mit sem törőd­
nek a közérdekekkel, gondolván magukban: 
„fő az, hogy mi 'éljünk' jjr.t.g, a többihez 
semmi közünk", ezek az urak is, ha egy­
szerre nem is, de lassanként mégis csak 
annak a tudatára fognak ébredni, hogy 
bizony nagyon rosszul cselek esznek, ha 
közönyösségüket le nem vetkezik, Ezek is 
tagjai lesznek elObb-utóbb az országos 
szövetségnek, melynek előkészítését iparunk 
legkitűnőbb szakférfiai vették kezükbe.

Az előkészítő-bizottság mull hó 27-én 
tartotta első gyűlését az ipartársulati irodá­
ban, melyen Stadler Károly 1885. évi 
alapszabály tervezetét fogadták el a tanács­
kozás alapjául Ez alapszabálytervezetet egyik 
laptársunk ismertette nemrégiben. Nagyon 
helyesen mondotta B o k r os Károly, a tanács­
kozás egybehivója, hogy Stadler terveze­
tében a hazafiasság szép eszméje rendkívül 
erősen jut diadalra. Mi magunk is, kik 
már e tervezetet oly régóta ismerjük, meg 
vagyunk róla győződve, hogy az orszá­
gos szövetség, ha ezen az alapon épül fel, 
késő utódainkra sok áldásos jótéteményt fog 
hozni és alapilói neveit meg fogja örökíteni.

Azok pedig, kik lelkiismeretesen önzetle­
nül és buzgón fáradoznak a szövetség létre­
jöttéért, a legnagyobb elisméi’ést és tisztele­
tet érdemlik. Szorgos munkájukat áldás 
fogja kisérni, buzgalmuk pedig annál dicsé- 
retreméltóbb, meri hiszen fáradozásaik gyü­
mölcsét nem annyira ők, mint inkább utódaik 
fogják élvezni. J-

m.m. *>»«** m  * * «• «& *»•»
Budapest jövője.H e g e d ű s  Sándornak, a/, uj kiváló kereske­delemügyi miniszternek, amint e díszes állást el­foglalta, köztudomásúlag az volt egyik legelső iépésc, hogy Konstantinápolyim utazott, mint. akkor hangoztatta, gazdasági összeköttetések szerzése vé­gett. A miniszternek ez az útja tulajdonképen igen nagyfontosságu volt, mely fővárosunknak soha­sem re i élt gazdasági fejlődését fogja előidézni. Semmi egyébről nincs ugyanis szó, mint arról, hogy Budapest a Vaskapu-munkálatok keresztül­vitele uj nagy dunai kereskedelmi kikötő építése, a főváros pályaudvarainak kiterjesztése, nagy rak­

tárak építése és az itt végződő vasúti vonalak praktikus álalakilása által Kelet,-Európa egyik hatalmas kereskedelmi központjává fog emelkedni, mely a keleti országok nyerslerményeit a nyugati államok ipari produktumaival fogja kicserélni. A miniszter energiája és kitűnő szakismerete, páro­sulva éles eszével és nagy tudományával e nagy és szép eszmét bizonyára megfogja valósítani. Budapestnek minden előnye és kelléke megvan e nagy terv keresztülviteléhez. Kedvező földrajzi fekvése, a monarchiának a Balkán-államokra való , politikai befolyása praedestinálják ifjú lovárosun- I kát a nagy feladat megoldására. Csakis Budapest van hivatva kelet, és nvugot között a kereskedelmi forgalmat pontosan, biztosan es akadálytalanul lebonyolítani, különösen akkor, ha az összes mérv­adó körök be fogják látni, mily nagy hordereje van e tervnek. Magyarország már a Vaskapu-mun­kálatok kitűnő kivitele által is méltónak mutal ko­zott a nemzetközi bizalomra, miért is joggal számii­hat a szomszédos államok bizalmára, jóakaratára és segítségére, hogy kereskedelme nagyjelentőségű hírnévre emelkedjék. A miniszter hazafias tervé­nek, czéltudatos működésének következményei ha­zánk fejlődése szempontjából kiszámíthatta!! ered­ményekkel fog járni.H e g e d ű s  Sándor fáradhatatlan munkásságá­val bizonyára meg fogja valósítani a legnagyobb magyarnak ezt a mondását: »Magyarország nem volt. hanem lesz!
Mikor és hányszor kell a bort lefejteni ?Nagy hiba minálunk az. hogy csak későn szokták ; legtöbben az uj borokat lefejteni, de ha egyszer lefejtik is, azután mit sem gondolnak a további lefejtéssel. Miért i teszik ezt? azért, — a mint ezt többektől hallottam — hogy javuljon a bor a söprejótől, vagy mivel azt hiszik, hogy a söprö nincsen kárára a bornak. A további le­fejtéssel pedig azért nem törődnek, mert ha némikép i megtisztult a bor, az nekik Ízlik s azt hiszik, hogy már I ily állapotban jő borhoz jutottak, pedig csalódnak.Nem kívánhatjuk, hogy a termesztő mindenike is­merje a vegytant és vegvtanilag képes legyen a must vagy bornak alkatrészeit meghatározni, azért bajos is vegvtanilag leírni a bor alkatrészeit akkor, midőn nagy közönséghez szólunk, mert sokan meg nem értenének bennünket, miután előtudományra van szüksége annak, ki a vegyi alkatrészek működését és azoknak egymásra hatását könnyen megértené.Tehát csak annyit fogunk a must és bor alkatrészé­ről mondani, a mennyi épen legszükségesebb, a mennyi­nél már kevesebbet mondani nem lehet, és a mennyit minden egyszerű borásznak is tudni kell, de a mit fel is foghat mindenki.A must egy oly folyadék, melynek fö alkatrésze; a i ezukor, többféle savak (és sók) és növényi fejérnye (hasonlít a tojás fejéréhez). Ezenkívül ott van a mustba az a por, mely szüretkor a fürtökre volt tapadva (most már sár alakban), ott vannak az apró bogárkák, melyek szüretkor a fürtök között tanyáztak, van ott pókháló és a fürtök csutkáiról munka közben ledörzsölödött növényrészek, tehát elég oly anyag is, a mely nem oda való, de szerencsére ez mind szépen leülepedik a söpröbe.A mustból erjedés által lesz bor, t. i. a ezukor át­alakul szeszszé (alkohollá). Ez csak a levegő és bizonyos fokú hőmérséklet által történik. A levegő által jut a mustba az erjesztő anyag, ez idézi elő a forrást, ez bontja fel a fehérnyét és igy a forrás (erjedés) által oldódnak fel a must egyéb alkatrészei is, melyek közül a borban szükségesek, és a bort borrá képzők kivál­nak, a szükségtelenek pedig, melyek kötelességüket az



erjedésnél mér befejezték (ilyenek a sók és némely ásványrészek), szépen leülepednek a söprűbe.A bor föalkatrésze teliét, ha megtisztult, az alkohol (szesz) vonatanyagok, többféle savak (kivélt a csersav) borkő és zamat. Említettük, hogy a felfogést nem akar­juk nehezíteni, azért csak a föalkatrészekről szólunk.De ezen kivé lés és a bor kifejlődése, nem megy oly könnyen, mint itt elmondottuk, néha a bor nehezen tisz­tul, néha nem bir elég szeszszel, máskor lulsavanyu, vagy sokszor mér megtisztul és mégis maradt benne feloldatlan ezukor vagy fehérnye, a mi uj meg uj erje­désre (zavarodéira) indíthatja. Tehát a gazdának kö­telessége segíteni a hiányokon, a minek mindig a leg­első módja a helyes erjesztés és többszöri lefejtés.Hogy az erjedést a levegő behatása és a meleg idézi elő, azt már mondottuk. A levegőnek az a tulajdonsága van, hogy folyvást bont és átalakít. A mustnál tehát szükség van a levegőre, hogy bontsa fel az említett alkatrészeket és alakítsa ét borrá. De mar a kifejlődött bortól el kell zárni a levegőt, mert ha az tovább foly­tatná a borban a felbomlást és átalakítást, akkor a bor elvesztené b< csét.Most már tudjuk, hogy ha a must kierjedt és meg­tisztul, nincsen a söprőre többé szüksége és az mint felesleges mocsok mielőbb eltávolitandó a bortól, azaz le kell fejteni az uj bort először már karácsony előtt, hogy mennél előbb kezdje meg érését és kifejlődését. De miután egyszeri lefejtés által meg nem tisztulhat a feloldott fehérnyótöl és felesleges sóktól, tehát lavasz- szal le kell fejteni a bort másodszor, nyár elején vagy végén harmadszor, sőt sokszor szükség ezt negyedszer is megtenni. Azután a következő években már elég lesz egyszer évenkint lefejteni, ha pedig már a derítésen is keresztül ment, több évig el lesz ujabbi fejtés nélkül.Az élőállatokból tudjuk, hogy az erjedést a levegő befolyása okozza, tudjuk, hogy a levegő által bomla­nak fel a must alkatrészei és ez által válnak ki és üle­pednek le azon alkatrészek, melyek a bornak kárára lehetnének, azért úgy vezessük az erjesztést, hogy mennél inkább érintkezzék a must a levegővel.Minthogy pedig az uj bor, az első lefejtés alkal­mával még meg nem szabadult tökéletesen a szükség­telen anyagoktól és még csendes utóerjedésre van szüksége, hogy jó bor váljék belőle és mielőbb meg­érjen, ebből következik, hogy az első lefejtés alkalmával érintkezni kell a levegővel, tehát úgy kell intézni a le­fejtést, hogy vagy csebrekkel öntözgessék a csapon ki­eresztett bort a tiszta hordóba, vagy ha fejtő-gépet használ valaki, akkor először oly csapon folyjon a bor egy nagyobb edényben, melynek végén az öntöző kan­nák rózsáihoz hasonló rosta legyen, hogy vékony suga­rakban jusson azon edényben, melyből az üres bordóba át fog szivattyuztatni.De a mint szükséges, hogy az első lefejtésnél mennél jobban érintkezzék a bor a levegővel (hogy tökéletesen átmehessen az utóerjedósen), ugv már a másodszori és további lefejtéseknél nagyon is óvni kell a levegőtől, mert az ártalmára lenne, a mint feljebb elmondottuk.És igy mindenkinek azt tanácsoljuk, hogy el ne mu­lassza uj bo/ait már karácsony tájban először lefejteni*) és pedig ugv, hogy a levegővel érintkezzék, azután a következő évben legalább kétszer vagy háromszor, de már ekkor el kell zárni a levegőtől. Azért szükséges a fejtö-gép, csakhogy ezt mindenki be nem szerezheti, jó szolgálatot tesz e helyett az uj szerkezetű szivárvány,*) Czikkiró ur szives engedőimével megjegyezzük, miként a lefejtésnek idejét pontosan meghatározni bajos, azért, mert azon borok, melyek több savlartalommal bírnak, tovább erjednek s később l'ejtendők le. Főszabály­nak azt tartom : akkor fejteni először, midőn az uj bor megtisztult s pezsegni megszűnt, igy egész januáriusig s elhalasztható az első fejtés.

(mely olcsó is) ehess elég egy-két méter cső; csakhogy egy kis fáradságba kerül a hordóknak egy helyről a másikra való áthengergetóso, mi kis mennyiségnél meg­járja, nagyobb pinezében azonban a borfejtö-gép el- mellözheletlen már a munka és idökimélet végett is.
Szeszgyárosok országos értekezlete.A hazai szeszgyárosok deczember 6-án Aradon országos értekezletet tartói(ak azért, hogy állást foglaljanak a mezőgazdasági szeszfőzők követelései ellen, akik a mezőgazdasági szeszkontingens meg- nagyobbitását követelik.Az értekezleten képviselve voltak : Neumann Testvérek, Első aradi gyártelep (Arad), Spilzer Benő és társa (Baja), (Ízeli Frigyes cs fiai Brassó), Egyedi Lajos, Cischwindt-féle szeszgyár, dr. Krnusz Izidor, Leipziger Vilmos, L in ezer Károly cs fia (Budapest), Győri szeszgyár és finomító gyár r. 1. (Győr), Le- derer és Kálmán-féle r. t., Bergor Dániel (Nagy­várad), Blau Testverek. Első temesvári szeszégető és finomító r. t. (Temesvár), Jónás Adolf (Gyula- fehérvár), Friseh Gyula (Vcrsecz) és mások. Több szeszgyár levélben tudatta, hogy a határozatokhoz csatlakozik.I. Az értekezlet elnöke, Neumann Ede, megnyitván a tanácskozást, az értekezlet jegyzője felolvasta Lukács László pénzügyminiszternek azt a beszéd­jét, melyet a mezőgazdusái szeszgyárosokhoz in­tézett akkor, amidőn nála jártak deputáczióba.Azután Leipziger Vilmos budapesti szeszgyáros igen érdekesen beszélt a szeszgyárosokra váró fel­adatokról és szükségesnek mondotta, hogy a szesz­gyárosok már most lépéseket tegyenek az iránt, hogy érdekeik a konlingentálási törvény novellájá­ban kellőkép megóvassanak.A következő határozati javaslatot terjeszti a szakértekezlet elé:Tekintve azt, hogy a gazdasági szeszfőzők kö­reben megindítóit mozgalom arra irányul, hogy az újonnan keletkező gazdasági szeszfőzdék részére szeszkontingens, az ipari szeszgyárak rovására és kárára kiutaltassák : tekintve azt, hogy ezek a kö­vetelések súlyos időkben nagvfontosságu közgaz­dasági tényezőknek és az államháztartás biztos támaszának bizonyult ipari üzemek létföltételei megsemmisítésére irányulnak és alkalom csak arra, hogy az ipari szeszgyárak üzemeit romokká, a becses és költséges gépberendezést ócska vassá változtassák és sok ezer munkást keresetüktől meg- foszszanak : tekintve azt, hogy az országnak szóban levő nagvfontosságu gyártási ága ellen lanusitolt ellenséges magatartás, amely azt czélozza, hogy egyes nagybirtokosok a mi rovásunkra előnyökben részesittessenek, az ipari tevékenységnek a lenézé­séről tanúskodik és a vállalkozási szellemet és kedvet az ipari téren megbénítani alkalmas; te­kintve azt, hogy az ipari szeszgyárak különösen tengerit termelő vidéken a mezőgazdaságra nézve, továbbá amelyek értékesítése szempontjából a ezu- korgyárakra nézve nélkülözhellenek és hogy külö­nösen a parasztgazdáktól a gabonát, marhát stb. vásárolják s az utibbiak a trágyát, moslékot csak ipari szeszgyáraktól szerezhetik be, minélfogva az ipari szeszgyártás gyöngitése a kisgazdák létfölté­teleit is rosszabbitana: az ipari szeszgyárak tulaj­donosait birtokukból kihelyeznék és az üzemekbe befektetett 20 millió forintnyi tőkét értéktelenné tennék.II. Elhatározza továbbá az értekezlet, hogy a szeszgyártásra nehezedő károsodások elhárítása végett:

Reggeli Petánovitsnál.Szellemekkel aki vidáman Iraíikál S ez alapon engem szépecskén lepipál Pásztónak szülötte: urambátyám Carlos,Azért mégis »költöka, hadd legyen csak az rossz. Mert ha nem is volnék szeczessziós költő,(Ezért nincs fizetve rajtam a felöltő,)Mégis versre kéne noszogatni toliam.Hogy azt a reggelit méltóan rajzoljam,Amely Pelánovits díszes szállójában Folyott le nem régen, zajosan, vidáman.Nagy jelentősége van ennek a napnak,Mert mig egyik felöl kotten hajba kapnak,A másik oldalon oly béke jött létre :Amely nagyon méltó megörökítésre.Ugv történt a dolog, hogy jó líuber Antal,Ki bár nem törődik a költői lanttal,De annál jobb szónok, oly beszédet mondott,Hogy az egész terem szinte csak úgy kongott.Szép volt ez a beszéd, még szebb volt a czélja Bizton szikrát hányna a toliam aczélja Ha le tudnám írni, mily szép volt e beszéd,Mely lebilincselte mindünk szivét-eszét.Sugárzott belőle nemes intenczió Kifejté a szónok, hogy a béke mi jó.Végül aztán szépen kivágta a rezet,El is érte czélját: rögvest nyujtnak kezet Egymásnak Gyurka ur és Francois Lajos.Mi most következett, referálni bajos.Régi jó szálloda a Metropolc-szálló Viharokkal már sok éve szembeszálló,De oly éljen-vibárt soha még nem hallott,Mely e pillanatban tört ki azonnal ott.»Éljen Szaczelláry és Francois Lajos la

»Eljen a békeség!« Hangzott a rémzajos Teremben innen és onnan össze-vissza Áldomásul kiki Törley borát iszsza Vegyítve Francois nemes italával Koczintva mindenki tele poharával.
Iluber Tóni pedig a kezdeményező Nagy sikere fölött örömet érez ö 
S hogy meg ne csökkenjék a vidám hangulat, Újból kél üvegből tölt minden poharat. Mindenki jókedvű, csak egy urnák méla A hangulata s ez derék fíarta Béla.Nem csoda, hogy oly bús a máskor vig fíarta Mert hisz a szerelem a szivét megmarta, Azután meg alig néhány napja van még A legényóletből. Kívánom, hogy az Ég Áldása kisérje utján a jövőben,Boldogságból legyen neki része bőven Szép nejével együtt! Legőszintébb vágyam : Az ifjú párt mindig szerencsésnek lássam!
Cseng a pohár szépen, szól a zene vígan Tetőpontján a kedv, helyesen ez igy van. Bock-szivar füstjétől zavaros az ájer,Szinte késsel vágja báró Scldenmayer. 
Fischer Miska pedig felső asztal végen Azon gondolkozik, még pedig jó régen :Hogy ha már minden mii: tej, vaj és szalámi, Hogy lehetne a mii-tojást feltalálni ?Ám felemelkedik nemes Carlos bácsi,S igy szól a czigánynak: »Upro more, ácsi l« Addsza a hegedűd, hadd próbáljam rajta Azt a nótát, hogy: »Az asszony hamis fajta la Szólott és szépséges magyar nótát kezde Úgy, hogy az embernek síró lett a kedve.

1. A pénzügyi in. kir. miniszter ur ő nagymél­tósága elé járuljunk avval a kérelemmel, hogy u törvény novellában tegyen eleget az ankéten a szesziparosok részéről lett ama javaslatnak, amely szerint ők kontingensüknek 58.000 hektoliterrel való megrövidítéséért kárpótlandók.2. liogy az újonnan létesítendő mezőgazdasági szeszfőzdék kontingense, vagy az aránylag magas kontingenssel birú más mezőgazdasági szeszfőzdék kontingensének leszállításával ulkottassék meg, vagy pedig a kontingensnek az ipari szeszgyáraktól való megvételé állal Ezen vételek kivitele talán olv módon történhetnék, hogy a pótadóra vonatkozó törvényben a mezőgazdasági szeszfőzde-tulajdono­soknak engedélyezett 1 forintnyi kedvezmény hasz­náltatnék fel e czélra, úgy hogy évenkint kerek 480.000 foiintnyi kontingens vásároltatnék meg, amely aztán az újonnan felállítandó mezőgazdasági szeszfőzdék közti feloszlásra volna felhasználandó8. A pénzügyi magyar királyi miniszter ö nagy- méllósága felkeressék, hogy a törvénynovella be­terjesztése elolt az ipari szeszgyárak képviselői is az ankélra behivassanak, hogy ezáltal érdekeik megóvása nekik lehetővé tétessék.Az elénk helyesléssel fogadott beszéd után Müller K., a budapesti Gschwindl-gyár igazgatója szólott. Nem szabad, mondja, az államnak egy virágzó ipart feláldozni az experimenlálásnak, amely a közel jövőben tarthatatlanná lesz. Pártolja a be­nyújtott határozati javaslatot és kéri annak elfo­gadását.Vodilz Gusztáv igazgató (Győr) szintén azokról a sérelmekről beszélt, amelyek az ipari szeszgyá­rosokat érinti. Az ellenünk indult mozgalom — úgymond -- bérlőktől és albérlőktől került ki, olyanoktól, akik machinácziók utján vélnek kon­tingenshez jutni. Meg van győződve, hogy nem az utolsó szó hangzik most el az iparos szeszgyárosok ügyében; pártolja Leipziger határozati javaslatát és elfogadásra ajánlja.Braun Ede. a Neumann Testvérek intézője hang­súlyozza ezután, hogy a kisgazdák is kárt szenved­nek azzal, hogy kisebb az ipari szeszgyárosok kon­tingense, mert igy sokkal kevesebb gabonát vásá­rolnak be. A kisgazda pedig érzi ezt a súlyos hely­zetet, mert a gabonáján alig tud túladni, ha pedig sikerül neki eladni, akkor is sokat vészit, mert ol­csón kénytelen adni.A helyesléssel fogadott beszéd után az orszá- os értekezlet egyhangúlag elfogadta a Leipziger ilmos által benyújtott határozati javaslatot és el­határozták, hogy a mai értekezleten megjelent ipari szeszgyárosok küldötlségileg jelennek meg Lukács László pénzügyminiszternél és kérni fogják sérel­mük orvoslását.Elhatározták niég, hogy a kereskedelmi kama­rákat és az érdekelt városok és vidékek képviselőit is fölkérik ügyüknek támogatására.
Mi a vendéglős?A vendéglős olyan ember, aki senkinek sem tud eleget lenni, mert ha reggel korán kel fel, saját maga ellen cselekszik, mert fáradt és nyugalomra későn került, testétől megvonja a szükséges pihenést; ha azonban későn kel, akkor azt mondják rá, hogy lusta.Ha korán megy a vásárcsarnokba, akkor mindent drágán kell megfizetnie, ha pedig későn, úgy csupa rossz árut kap, mert a javarészt már elhordták. Ha a csarnok­ból egyenesen haza megy, akkor azok a kollégák, akik­kel ott találkozott, összeszidják, mert nem akar velükDe mikor a végén elkezdte czifrázni Kedvem szottyant majdnem a kuferczest járni. Nagybőgőn kísérte Tóris uram szépen Mint egy hivatásos bőgős, majd úgy épen.S mint a messze útról visszatérő vándor Oly örömmel nézte Őket bátyánk Nándor.Eközben elmúlott lassanként az idő E sorok irója már majdnem hogy kidőlt,Midőn felhangzott a jelszó: *fel Budára!«Elöl ment Don Carlos, mi pedig utána.A királyi várnak pompás a konyhája Egyik-másikunknak szinte folyt a nyála Képzelvén magában, minő fényes étrend Kerül majd innen ki, de nem minden héten.Jól esett szemünknek, hogy minden sarokban A magyar felirás a tűzhelyen ott van. . . .Várból hazatérve, szépen eloszoltunk,Legközelebb Wnmpeticsnál találkozunk.

Don Hatéban.
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Kalandom a Rottenbiller-utczában.— Karácsonyi történet. —Irta: ifj. Hombár Mihály.Úgy emlékszem reá, mintha ma történt volna, hogy tavaly karácsony előtt nehány nappal princzi- pálisom egy reggelen a következő szavakat intézte iioz ám:— Mondja csak kollega ur, bátor ember ön ?— Igen — feleltem zordonan — ámbátor ez a körülményektől és attól függ, hogy mitől függ, vagyis minő dologban vagyon szükség az én bátor­ságomra.— Nem olyan nagy sor az egész, szólt a princzi, egy veszedelmes végrehajtásról van csupán szó.



valahol egy liter bort üríteni; ha azonban elmegy velük valamely idegen korcsmába, akkor azt mondják, hogy azért megy, mert már ö is akar egyszer egy jó pohár bort üríteni. Ha üzletében valamelyik vendég véletlenül valami nem egész jól sikerült ételt kap, akkor azt mondja mindenki, hogy ennél az embernél borzasztó a koszt ; ha pedig nagyon jót és sokat ad, azt mondják az emberek, hogy ily gazdálkodás mellett tönkre kell mennie. Ha jól játszik valamely szerencsejátékot, el­ijeszti a vendégeket; ha pedig rosszul, mindenki vele akar játszani és elveszti a pénzét. Ha női kiszolgálást tart és a leányok csúnyák, duzzognak a vendégek ; ha pedig szépek, duzzog a felesége. Ha sok katona jár a vendéglőjébe, akkor veszekedik a hadsereg a polgár­sággal ; ha pedig csupa czivil, akkor ezek egymás közt veszekednek.
Vendéglő és vendéglős a 2000-ik évben.Irta; Völfiycs Andor.»Az ember véges lény és egyre változik a haladó idővel*, mondta már Schopenhauer, a filozófia nagymestere és sötét világnézletíi tudós. Természetes, hogy az emberek által alkotott intéz­mények sem állandóak, azok is a változandóság bélyegét viselik magukon és az idő rohanó kereke nemcsak külsőleg, hanem belső lényegükben vál­toztatja meg azokat. Különösen e század második felében vehető észre minden téren az az óriási változás, mely gyökeresen szakított a régi tradicziók- kal, a világot kiforgatta sarkaiból és más alapra helyezve azt át, a villanyos korszak minden áldá­sát hintve szerte az emberiségre, újabb és újabb irányok és czélok felé jelöli ki az utat.Szóval a jelen század második fele végezte és végzi azt az alapvető munkál, a melyből felépül | a huszadik század secessiós csoda-épülete, az óhajtva várt eszményi jövőnek az a korszaka, a hol, mint sokan tudni vélik, sokan távolról sejtik, megcsendül a jövő zenéje és bekövetkezik az esz­ményi tökéletesedésnek az a kora, mely után már csak a világ összeomlása kövei kezdetik.És a nagy átváltozást előidéző behatások alól nem vonhatja vissza magát senki és semmi. Még azon dolgok sem, melyeket opli misla szemmel manapság már-már ott látunk jóval a tökéletese­dés felé vezető út közepén túl. Ezek között értem a többi mellett a vendéglős-ipart is, melynek múltja dicső, jelene szép és a jövője sokak sze­rint már nem sokat fog változtatni a jelen álla­potán.Mát ezt tagadjuk határozottan, mert a ven­déglős-ipar jövője épen olyan nagyarányú, mint minden másé és épolv kollosszális kilátásban mu­tatja a bekövetkezendő változások hatását, mint bármely más ipar. mely még jelenleg nem áll a tökéletesedésnek akkora fokán.És a változás lényeges lesz, mélyreható és biztató a vendéglős-ipar művelőire. Már nemcsak annál fogva, hogy az évszázadon keresztül történő rettenetes elszaporodása az emberfajnak a szapo­rodó vendégek tömegét fogja jelenteni a vendég­lősöknek, mert ha teljesen nem is ugyanoly arány­ban, de mindenesetre a vendéglősök is szaporodni fognak, hanem biztató azért, mert egyrészről a vendéglős épen konyhája révén igen nagy tekin­télynek fog örvendeni, másrészről pedig a jövőben bekövetkezendő eszményi társadalom a vendéglőt, illetve a főzés tudományát igazi reális tudomány színezetével vonja be.

Bár nem vagyunk próféták, mint az ős izrael népének válogatóit híres látnokai, a kik Istennel beszéltek és hirdették jövendő igéit a gyatra em­bereknek, nem vagyunk a latinok ősz valesei sem, kik az áldozatok beléből és az emberi indulatok­ból látnoki szemmel kiolvasták a megtöri énendő- ket, mégis lebbentsűk egy kissé félre az eljövendő idők sötét homályát takaró fátyolt és a beözönlő világosság mellett tekintsünk szét persze szak­emberi szemmel — az előttünk feltáruló mesés és rejtelmes világban, mely oly közel van és mégis emberi eszünk előtt oly távolinak tetszik.A jövő vendéglője körülbelül olyan probléma, mint a jövő zenéje. Sokan a jövő zenéjét is már most sejtik hallani, úgy sokak szerint a vendéglőn is kevés változás esik a jövőben.De igaz, mi már a huszadik században vagyunk* no töltsük hát meddő okoskodással az időt, hanem használjuk fel bölcsen és gyerünk be a legközelebbi vendéglőbe.A népesség elszaporodása folytán igen sok vendéglő van : hanem ezek a vendéglők a ha tóság által meghatározott helyeken fekiisznek. Valamennyi a higiénia, az egészségtan legszorosabb szabályai­nak követelményei szerint vannak berendezve, mely a huszadik század e tekinlelbeni találmányai foly­tán majdnem az eszményiségig megközelíthető, ügy látszik, itt már szakítottak azzal a régi Iradiczió- val, hogy a vendéglő bármely szűk helyiségben jó, mert tágas termek, egymásután sorban következő­leg, állnak a vendégek szabad rendelkezésére.A vendéglő osztályokra van felosztva, mind­egyik osztály élén az osztályfő, a hajdani kor pinczére áll, a ki felelős az igazgatónak, mert most már a vendéglős életügyi igazgató nevet visel. Az osztályfők mindannyian kellőleg képzett embe­rek. a kik elvégezték a pinczér-iskola három évi tanfolyamát és azután négy évig az ételtan nyil­vános egyetemi előadásait hallgatták. Mert most már belátták, hogy nem a száraz elméleti tudományok a legfontosabbak, hanem azok felett határozottabb fontossággal bir az, a melyet az elmúlt évszáza­dokban ugyancsak elhanyagoltak, t. i. a gyomor tudománya, illetve inkább a gyomornak szolgáló tudomány.Maga az ételügyi igazgató, az egykori vendég­lős, teljesen szakképzett férfin, a kinek az osztály tál fői képesítésén kívül oklevele van a tápszer-vegy­tanból Mert a tápszer-vegytan is egyetemi tantárgy és kiválóan ápolt tudomány. Etclügyi igazgató csak is az lehet, a ki megszerzi képesítését a tápszer- vegytanból. Tehát teljesen tudományos alapon kép­zett vegyész, a ki a legelvontabb chemiai képletek alapján számítja ki, hogy egyes eledelekben mennyi a táperő és ezen az alapon ad utasítást a labora­tóriumi — tehát most már nem konyhai — sze­mélyzetnek arra, hogy miképen készítendők el az ételek.Ha erről is beszélni akarnánk, az igen messze túlhaladná tárczánk szűkre szabott kereteit. Meg- emlitendőnek tartjuk, hogy az osztályok fel van­nak osztva és pedig van külön leves-, hús-, főze­lék- stb. osztály. Tésztaosztályt hiába keresnénk, mert a jövő század tudósai a tésztát ártalmasnak találták az egészségre és azt egy vegyileg prepa­rált, újonnan felfedezett anyaggal pótolták, mely­nek élvezete helyettesíti a tésztáét nemcsak, hanem a zsi ros tészták élvezete folytán annyiszor bekövet­kezett gyomorrontás teljesen ki van zárva.A haladó idő az édes borfiuk állapotában is rettenetes változást idézett elő. IIol vannak már

niosl azon idők, mikor a kis filozofáló boriin ját­szi könnyűséggel viselte el az életet. Most már ő is be van fogva az élet nagy szekerébe és segít azt huzni csekély erőinek teljes erőfeszítésével. A kétezredik év borfiui, akkori nevükön osztály­gyakornokok. igen nagy terhet viselnek a vállu­kon. Először is elméletileg képezik őket a három­éves előkészítő tanfolyamon, melynek előadásai délután tartatnak; gyakorlatilag pedig az osztályfők vezetése alatt a vendéglőkben nyerik kiképeztetésü- kel. Képzelhető tehát, hogy szegény gyerekek mennyire el vannak foglalva és mily fokozott testi és szellemi tevékenységre vannak utalva. De hát a 2000 ik évben már megkezdődött az igazi tudo­mányosság korszaka és a kor követelménye alól senki sem vonhatja ki magát, ha csak nem akarja, hogy azok elhanyagolásával exisztencziáját veszítse el. így az osztály-gyakornokoknak is meg kell erejüket feszíteni, hogy egykor mély tudományos­ságai lápszervegyészek illetve igazgatók lehessenek.Ezután a kis kitérő után pedig, a melyet a helyzetnek ab ovo jellemzésére szükségesnek tar­tottunk — térjünk át magára a vendéglőre és jellemezzük kellő modorban.Olt hagytuk el, hogy a vendéglő előtt állunk. Tudniillik oda hozott bennünket az állami lég­hajó, mert most már feltalálták a kormányozható léghajót és azt általános közlekedés eszközéül al­kalmazták. A korszak politikája szerint az állam mindent lehetőleg saját kezébe igyekszik czentra- lizálni. államosít minden vonalon és igy történt a léghajó-közlekedéssel, melyet az állam vett saját kezébe és a melyet saját fizetett közegei utján igazgat; épen úgy, a mint azelőtt az országutat használ­hatta mindenki egy krajczár nélkül, úgy van jelen­leg az állapot a léghajó-közlekedés terén is.Tehát kiszálltunk a léghajóból és miután dere­kasan megéheztünk, sietve igyekeztünk be a ven­déglőbe.Az ajtóban, lekötelező mosolylyal ajkain, maga az igazgató fogad, a ki udvarias, minden egyes vendéget külön üdvözöl De mindjárt a bemenet­nél sok olyan tűnik fel nekünk, a mi múlt század­beli szemeink előtt teljesen szokatlan.Mindjárt a bemenetnél jobbra és balra egv-egy ajtó ölük szemünkbe. Az egyiken a huszadik század szeczesszionisztikus festészeti modorában festett befelé mutató nyíl, inig a másikon ugyanolyan kifelé mutató nyit látható. Ezek a nyilak azonban itt nem a ki- és bemenetel jelzik, hanem egészen mást. A befelé mutató nyíllal ellátott ajtón belé­pünk és ime pazar pompa tárul elénk. Valóságos keleti kényelemmel berendezett fürdő-helyiségekbe lépünk, hol nagyszámú szolgaszemélyzet sürög- forog. Elegánsan berendezett fürdő-szobákba vezet­nek bennünket, a hol lemoshatjuk a ránk szállott úti port, gémberedett tagjainkat, melyek elfárad­tak a hosszú légi utazásban, teljesen felüdithetjük. Rendelkezésünkre állnak a leglanultabb masszeu- rök, frotleurök és annyira rendbehozzák elcsigázott testünket, hogy valósággal úgy érezzük, mintha mázsányi sulyoktól szabadultunk volna meg.A baloldali kifelé mulató nyíllal ellátott másik ajtó pedig egy válogatott leleményességgel fel­szerelt torna- és más testedző játékok termébe vezet bennünket, a hol genialis sokoldalúsággal vannak összeválogatva mindenféle ágú torna-eszkö­zök, testedző játékok és egyéb ily irányú tárgyak.Azt hiszem kitalálják, hogy ez a terem mire való. A huszadik század előrelátó tudósai gondos­kodtak arról, hogy meg ne ártson valahogy a túlságos konyhai élvezet; a telerakott gyomor— Végrehajtásokra bármikor kapható vagyok, mondám önérzettel. Ha szükséges, megcxequálom magát Belzebub ő felségét is.- Nono csak ne olyan hevesen. Egyelőre csuk az »arany pávián «-ról van szó. Remélem, ismeri az -arany páviánt ?«Volt hozzá szerencsém többször is.— A feleségét is ismeri ?— Majd megismerem őt is.Helyes Itt van 10 flór költségelőleg, kérjen terminust és igyekezzék minél több fedezetet találni.— Ezzel a princzi külön műhelyébe vonult, én pedig a bírósághoz mentem, ahol Tripula végre­hajtó ur harmadnapos terminust adott a végre­hajtás foganatosítására.Tartozom e szives olvasónak azzal, hogy meg­magyarázzam, ki volt az az »arany pávián*. Amint sejteni méltóztatik, ez a pávián sem aranyból nem volt, sem pedig a négykezüek családjához nem tartozott, lévén ő korcsrnáros, névszerint: Rozoga Bogdán. Vala pediglen neki a Roltcnbiller-utczá- ban akkora korcsmahelyisége, mint egy vasúti ét­kező-kocsi. adóssága ezzel szemben annyi volt, mint egy külföldi insolvens grand-hotelnek. Szóval, minthogy mindenkit érhet baleset és végrehajtás, Rozoga Bogdán is alpereseim közé sorakozott.Rozoga Bogdán nagyon derék ember volt ugyan, mert hát nem fizetni nem szégyen (én sem fizetek soha senkinek), csak az volt szegénynek a baja, hogy az üzleti nyereséget azon frissiben cl­itta. Elvégre inni is muszáj vagy mi, de ha valaki túlmegy a kellő határon, az már baj. Rozoga bátyánk pedig nagyon is áthágta olykor a mérték­letesség határait.Harmadnap, mikor Tripula végrehajtó úrral

az »Emke« - kávéházból (minden végrehajtás ki­induló pontja) elindultunk, Rozoga ur, az »arany pávián*, veszettül be volt törülközve. Az ivóban egymaga ült és azzal mulatott, hogy némely boros pohárral hogyan tudná eltrafálni az ablakfiókokat. Mikor az ajtón beléptünk, egy ily pohár véletlenül I a becsüsünk arczába repült. Ez az ur erre ször­nyen elbusult. „Kár, — úgymond — hogy a pohár üres, nem szeretem az üres edényeket.— Hacsak ez a bajod komáin, szólt az »arany pávián*, van itt tele pohár is. Ülj le oszt’ ne locsogj. Az urak is ide ülhetnének, ha nem rös- telik a szegény ember társaságát.— Nem azért jöttünk mi bátyám, legyintem oda. hanem azért, hogy összeírjuk a hóim ját.Rozoga Bogdán erre hirtelen kijózanodott és dühösen felugrott.Micsoda? Az én holmimat akarják az urak összeírni? No már abból semmi sem lesz, mert itt minden a feleségemé, az enyém csak az, amit megiszom.— Ismerjük ezt a fogást, bátyám, szólok ride­gen. Tripula ur. kezdje meg a jegyzőkönyv Írását!— Hátszen én mattam Írhatnak az urak, mor­góit Rozoga, de hogy nagyobb kedvvel tegyék, beküldőm a feleségemet. Tessék majd ő vele be­szélni, — szólt és kiment a konyhába.Denique a becsüs diktált, a végrehajtó irt, én pedig nyugodtan vártam az alperes feleségét.Alig egy-két perez múlva be is jött.Bár ne jött volna.Sok asszonyt láttam már életemben, de olyat még nem. Nem akarom önöket Rozogáné szemé­lyének leírásával untatni, elég ha annyit mondok,

hogy a becsüs első pillantásra kél métermázsára becsülte az ifiasszonyt. A többit képzelhetik.Rozogáné átértve a helyzetet, csípőire tette a két kezét és egy nagyot fújva, minden nyájasság nélkül igy szólt:— Mit csinálnak itt maguk, hé?— Amint látja nagysád, Írunk, rebegtem némi előérzet tel.— No hát itt ne Írjanak semmit, aszondom !— Ne mondja.— Mit? Hogy ne mondjam? Hát mért ne mondanám ?— No hát mondja.— Mondom is. Hordják el magukat, amig jo kedvemben vagyok, különben olyat látnak, ami még nem történt a Rottenbiller-utczában.A becsüs, arra hivatkozva, hogy ő többszörös családapa, hirtelen elgőzölt, én pedig hidegvérrel a kővetkezőket mondtam a hárpiának:— Nagysád! Kérem, hogy ne hepeziáskodjék, mert különben bajba kerül. Mi hivatalos személyek vagyunk. Érti asszonyom ?— Ki a maga asszonya? Tán én? Ejnye aki tintanyaló öreg apja van az urnák, most már pusztuljon innen, mert teremtuccse hozzá vágom ezt a kriglit! Szólt és felkapva egy koronajelzésiV korsói, olyan poziturába helyezkedett, melytől gyengébb idegzetű ember megszeppent volna. Én azonban átestem már az ilyen dologban, miért is nyugodtan néztem farkas-szemet a harczias asszony­sággal.A következő pillanatban a sörös korsó oly erővel repült hozzám, hogy lélokzetem rögtön elállt és aléltan rogytam a végrehajtó karjaiba.Hogy meddig voltam önkívületi állapotban, azt



ujabbi iriéheztetésére kitűnő eszközül szolgál a torna és egyszersmind óvószerül is az esetleges gyomorelronlások ellen. És minthogy ebben a korszakban a vezető elv a közegészség megóvása, sőt ha lehet, gyarapítása: természetes, hogy a legelemibb követelmény is — mint a minő például a rendszeres torna a legmelegebb pártolásra talál.Azonban hagyjuk a tornatermet mi is akkorra, midőn jólaktunk és most tekintsünk be a tágas éttermekbe.A mint már említettük, a vendéglő az egyes ételnemek szerint osztályokra van osztva. Nagyon csalódnék azonban valaki, ha azt hinne, hogy mihelyt az egyik osztályban elfogyasztotta az ételt és másikat óhajt enni, át kell futnia a másik ételosztályba. Ha igv volna, ez nem jelentene hala­dást a múlt századokkal szemben, hanem talán hanyatlás jele volna. Itt a vendég a nélkül, hogy felkelne helyéről, végig eszi együttében a teljes menüt, daczára annak, hogy minden étéit más osztályban szolgálnak ki. A rejtély egyszerű magya­rázata az, hogy a technikusok oly szerkezetet ta­láltak fel, a mely szisztémát a huszadik század vendéglőinél széliében alkalmazzák, hogy a vendég egy gépszerkezet segélyével át vitetik az egyik osztályból a másikba, a nélkül, hogy azt észre venné. Az egész ördögi machináczió bizonyos tükör­falak segélyével megy végbe, a melyek eszrevehe- tés nélkül mozognak tovább a vendégekkel együtt.Már most magyarázzuk meg, miért van a ven­déglő úgy berendezve, hogy minden élelnemnek külön osztály felel meg; hololt a régi módszer szerint előnyösebbnek látszott az ételeknek egy­másután ugyanazon helyen való fellálalasa.Említettük azt is, hogy most már a vendéglős- séghez egyetemi tanfolyam kell, melynek legfőbb tárgyát a tápszervegytan képezi. Ennek kifolyása­képp! a vendéglős konyhája sem konyha már most a szó tulajdonképeni értelmében, hanem inkább laboratórium. És nincsen is most már egységes konyha, a hol mindenféle leves, hús sült, főzelék stb. elkészítésre kerül — hanem minden egyes ételnem külön laboratóriumban készül. Az egyes laboratóriumoknak külön osztályok felelnek meg; innen származik a felosztás.Nem azért használjuk azonban a laboratórium szót, mintha azt akarnók vele jelezni, hogy itt minden vegyileg készül, valaminő chemiai szerek­ből, savakból és egyebekből összeállítva. Oh ko­rántsem. Minden étel a megfelelő természeti anyag­ból készül, épenugy, mint a múlt századokban, csakhogy más módszerek, más elkészítési eszközök segélyével. A mi különösen szembeötlő, mindenhol meglátszik a vendéglő valamennyi osztályában az egységes vezfetés nyoma.És valóban az igazgató — ki egyetemi tanul­mányokat végzett ez irányban — adja ki az uta­sításokat az elkészítésre nézve és az ő ujjmutatásai nyomán történik a tápszerek előállítása. Mint már mondottuk, a megfelelő természetes anyagokból készül minden étel, csakhogy itten úgy történik ez a folyamat, hogy minden anyagnak a lényege vonatik ki a megfelelő vegyi gépek segélyével és azután újabb átalakításnak vettetik alá, illetve más anyagokkal vegyittetik, az utasításokhoz képest. A laboratóriumokban mindenhol a lehető legna­gyobb vegyi tisztaság uralkodik és itt még a le vegő is mesterséges utón tisztítva van, nehogy az abban levő esetleges idegen alkatrészek befolyást gyako­roljanak az ételek finom anyagára. És ez a szem­pont vezérelte az elmondottak mellett a különnem tudom, mikor azonban magamhoz tértem, egy barátságos szobában találtam magam, mellettem pedig egy jóindulatú bácsi ült, ki nyájasan vakar­hatta a homlokomat.Hol vagyok, kérdem a színmüvekben szo­kásos ujulás utáni módon.Jó helyen, szólt a nyájas ismeretlen. Paran­cso l talán egy kis szecskái ?— Mit ?— Szecskát. Ez nagyon jó a fejfájás ellen.Meglepet ve néztem a szívélyes bácsira, ki azon­ban ezt nem vette észre.— Mindjárt jön a tanár ur, szólt, csak tessék türelemmel lenni.— Micsoda tanár ur? kérdém bámulva.— No hát a tanár ur, aki majd ir valamit azurnák.— Tehát kórházban vagyok ? Mát ön kicsoda ?— Én a János vagyok, a portás. 1 Ja én nem vagyok, akkor már az ur elpatkolt volna, mert én locsoltam föl, mikor idehozták. A tanár ur ugyanis a kávéházban billiárdozik, az assistens ur pedig épen most mondja be a vannak és kontrát, szinte a kávéházban. Hanem mindjárt itt lesz egyikük, mert már telefonáltam értük.E pillanatban nyílik az ajtó és belép egy mo­gorva ur.— Hol a beteg? kérdő Jánost ridegen.— Itt van nagyságos ur kérem. Már magá­hoz tért.A tanár ur erre hozzám jött és keményen rám ri vallt:— Nyújtsa ki az olőlábát.Furcsa stílusban beszél az öreg, gondoltam, de odanyujtoltam a jobb kezemet.

osztályok felállítását még azért is. hogy példán, a levesből kiáramló idegen elemek be ne folvásol- ják a húsnak féltékenyen őrzött izét, vagy pedig a főzeléknek óvatosan elkészített zamatját.A huszadik századbeli konyhának azonban egyik legkiválóbb speczialitását az úgynevezett • beteg-konyha* képezi. Mint már több Ízben ki­fejeztük. e korszakban a közegészségügy addig szokatlan arányú intézkedések központju és az állam egyik vezérlő eszméje. Az ezen téren be­állott fejlődés vezetett a beteg-konyha intézményére.Ennek lényege pedig röviden az, hogy az egyes elkészített ételek akképen preparaltatnak, illetve az ételeket a laboratóriumokban úgy készítik el, hogy a betegségnek meglelek') gyógyító anyagok vétet­nek alkalmazásba Maga a tápszervegytan is ki­terjeszkedik a betegeknek való ételek elkészítési módjaira és ennek nyomán a huszadik század betegei valósággal kanállal és villával eszik az orvosságot, nem úgy, a mint a múlt században gyógykezeltek, hogy a beteggel minél több keserű port és nem tudom még mi egyebet nyelet lek le. liánéin beveszik az orvosságot ízletes tápszerek és mosolygó ételek alakjában, a mely lény mar maga képes arra, hogy a szenvedőnek szinte fél egészségét adja vissza.Most pedig miután bejártuk a laboratóriumo­kat és kellőleg jóllaktunk a huszadik századnak szószerinti értelemben vett »ege szs éges «  ételei­vel és az ebéd után a tornateremben kellőleg ki­tornáztuk magunkat, újból felülünk a léghajóra és repülünk Isten szabad ege alatt a véghetetlen kék űrben, a csilla gok miriádjninak ragyogása mellett és a rnig léghajónk villámsebességgel repül el a házak, mezők faluk, városok százai felett, bizonyos büszke érzet költözik szivünkbe és mig megelégedéssel konstatál juk a vendéglős - iparnak haladását a letűnt századokkal szemben, bámulva csodáljuk az emberi munka és haladás végtelen­ségét és szemben a kishitű filozófusokkal, kik csüggedésunkben, pesszimisztikus szempontból te­kintve, az ember tökéletlenségét állítják, diadal­masan kiáltjuk fel a jeligét: »lgen, az ember vé­ges lény, de munkája, haladása végtelen!*
A  b u d a p e s t i  s z á l lo d á s o k ,  v e n d é g ­

lő s ö k  é s  k o r c s m á r o s o k  i p a r t á r s u ­
l a t a  m i n d e n  h é t  p é n t e k i  n a p j á n  
r e g g e l i t  t a r t .  é s  p e d i g  :

Deczember 22-én: ifj. Konimer Ferencz, 
«VadászkürU -szálloda.

Deczémber 2íj-éi.; Glück Frigyes, »Panno- 
nia«-szál!oda.Nagy jótékonysági estély volt f. évi deczem­ber hó 2-án a józsefvárosi polgári kör helyiségei­ben. melyen G l ü c k  Frigyes ur, a »P a n n o n i át­s z á l l  o d a tulajdonosa, a maga nemében páratlan buffet-t állított fel. A kiváló szakértelemmel és kápráztató fénynyel berendezett buliét bővelkedett minden jóban, amit csak a szem és száj meg­kívánhat. Kitűnő étkei a »P a n n o n i a«-nagy- szálloda rafíinált ízlésű világhírű konyháját dicsér­ték. A buffet ezer személyre volt berendezve s a józsefvárosi előkelőség, m ely e tündéries fényű estén teljes számban jelent meg, nem fogyott ki G l ü ck  Frigyes ur előkelő Ízlésének és a szállodai személyzet ügyességének dicséretéből. Az egész— Mikor nyalt utoljára kősót? Kérdé, pulzuso­mat vizsgálva.Kősót? Bocsánat tanár ur, de én csak bélyeget szoktam nyalni, feleltem ámulattal.— Ne locsogjon annyit. A kérődzése rendes?— Tessék V— Azt kérdem, hogy rendesen kérődzik-e?— Uram, feleltem dühösen, nem tudom, tréfál-e ön, vagy pedig baromnak néz. Igavonó baromnak vagy ügyvédbojtárnak lenni mindegy ugyan, hanem azért . . .— Nem szeretem a sok beszédei, vágott közbe a tanár ur. Különben kár minden szóért. Már lá­tom, hogy önnek száj- és körömfájása van. Ezen­nel vesztegzár alá helyezem.Erre már dühösen kiugrottam az ágyból.— Uram, ordítottam, most már elég! Vagy bánjék velem emberi módon, vagy pedig bocsás­son el. Nem vagyok én szarvasmarha.Komolyan mondja? kérdi a tanár nyugodtan.— Talán csak nem tréfálok. . . .— Nos tehát, ha ön ember, akkor no jöjjön az á l l a t o r v o s i  k l i n i k á i ’ a, ha pedig emberi kezelési kivan, akkor ne forduljon hozzám, az összes baromi tudományok tudorához.Ezzel dühösen kiment és maga után erősen becsapta az ajtót.Ekkor tudtam csak meg, hogy a végrehajtó tévedésből az állatorvosi akadémiába hozott. Harag­gal távoztam onnan.Nem is megyek én többet a Holtenbiller- utczába végrehajtani!

JR kőbányai JCirálysörfőző
Dr. Korányi és Dr. Kétly egyet, tanár urak 

által gyógyczélokra ajánlott

----GÓLIÁT-----

MALÁTASÖRE
Idegbajokban, vérszegénységnél, emész­
tési zavaroknál, gyengeségnél stb. kiváló 

sikerrel használtatik és egyúttal

Legkellemesebb üditó'-ital.
Ára vidékre, kőbányai vasúii állomáshoz szállítva: nagy palaczk 19 kr., kis palaczk 13 kr., fogyasztási adóval együtt Vidékre leg­kisebb szállítmány ;.0 palaczk.
Betét, nagy ládáért: 1 fi t 00 kr.,kis ládáért: 1 fi i 20 kr.. palaczkérl 0 kr., mely azoknak bérmentes visszaadásakor visszaszolgál tátik.
M e g r e n d e l h e t ő :  a gyári irodában Kőbányán, a városi irodában : VII. kerület, Kerlész-utcza 40 és a vidéki raktárosoknál.
B udapesten  kaph a tó  m in den  nnf/f/ohh 
fű sze r  kereskedésben és p o h arán  k in t n 
(>uisisanu au to m a ta  Imffet-ekben is.

Első magyar habzóborgyár
IATTES JÁNOS

B U D A P E S T

Kapható a legtöbb csemege- és 

füszerkereskedésben.

Poharanként a készítőnél : Haris-bazár.
A lap ittatott 1864.

DORN FRIGYES
r é z m ű v e s

Budapest, VII., Rombach-utcza 8.
Ajánlja magát vendéglők és kávéházak

konyha-berendezésére,réz- és vas edények czinezésére. és
minden e szakmába vágó munkák 

elkészítésére.Javítások pontosan eszközöltetnek.
CSÁKV ilUIIÁ Budapesten,

VI. Andrássy-út 57 (a Millenlam kávéházzal K it ü n t e t v e  : '“ ,̂,‘íÍ.V m!
Ajánl k o n y h a r u h á k a t  minden nagyságban

szakács, pék, ezukrász, hentes stb. számára
Kabátok zsinórvelezböl fr l 150, 2 . 2.60 
Kabátok piquée velezböl Irt 2, 2.50. 3. 
Kabátok csinvat- v. satinból Irt 1,26. 1.60 

2. 2.60.
-jSzakács-nadrágok iparunión), painut-knmm- 
"  iramból, k ik ,  fehér csikó*. 3.50— :: frtie  

Szakács kötények, fehér, erős szálú creto 
bél. k r 40. 50, 60.

Szakács-kötények, fehér, erő* szálú vászon­
ból. kr. 60. 80. 10U.

Szakács-sapkák, különféle alakban, kr. 26
3i . 36, 10.

Ezen fehememü ősegemnek külön spe 
czlá lllása és a legtöbb uraság. szállodák e 
konyhákba általam szállltta tlk.



költséget G l ü c k  ur viselle, tekintettel a jótékony czélru, lunujelét adva ezzel is nagy em bemerd e- tének és jószívűségének. Az elárusítók szép höl­gyek voltak, a befolyt pénz pedig a Vili. kér. népkonyha javára adoinanyozlatott A buliét fel­állításánál a »Pannoniu« - szálloda személyzete, E k k e r konyhafőnök, B e r n h a r d főpinczér és R u f f  üzletvezető vezetése alatt működött. A pom­pás buffet-t G l ü c k  ur felhívására megtekintették a szakiskola összes osztályai, a szükséges magya­rázatokat M it r óvá ez Adolf, a »Pannonia* fő- pinezére adta meg a növendékeknek.Az Országos Iparegyesület uj titkára. Az Országos Iparegyesület legutóbbi ülésén, D r. S o l ­t é s z  Adolf ural. a kiváló publiczistát, az 0. I. E. fogalmazóját, az egyesület ügyeinek vezetése körül szerzett érdemei kiváló elismeréséül, az egyesület titkári állására hívta meg.Kedélyes téli kirándulást rendezett folyó hó 13-án d u. a budafoki pinczegazdaságábaDrechsler Béla nagyvendéglős, melyen törzsvendégei közül nagyon számosán vetlek részt. Az ezen alkalomra szépen kivilágított pinezék megtekintése és többféle kitűnő minőségű bor megkóstolása után, Dr ec hs -  ler budafoki házának első emeleti helyiségeiben pompás, inycsiklandoztató ozsonna várta a vendé­geket, hol kitűnő zenekar vidámitó hangjai mellett huzamosabb ideig mulatoztak a meghívottak. Az ozsonna a legkitűnőbb, Ízlésesen összeválogatott ételeket nyújtotta; az étrend D r e c h s l e r  kiváló Ízlését dicsérte. Felköszöntőkben nem volt hiány. Az elsőt R ó t t  Sándor, színművész tartotta, szé­pen kifejtvén beszédében, mennyire megérdemli D r e c h s l e r ,  a szives házigazda, úgyis mint kiváló vendéglős, úgyis mint előzékeny jó barát, mindenki osztatlan tiszteletét. Utána H a l á s z  István, szer­kesztőnk méltatta a házigazda érdemeit, azzal a kívánsággal fejezve be szavait, hogy D r e c h s l e r t ,  ki a jelenben a képviselőház vendéglőse, valamikor a vendéglősipor jelesei között mint képviselőt üdvö­zölhesse. Nagyon szép, eszmegazdag beszédet mon­dottak még: Ho r eh ow er angol tanár, Fr ei -  b a u e r  Mihály nagykereskedő. G1 i n g e r  Adolf

színész, S c h ü t z e r  Sándor tőzsér stb. Ének- és tánczelőadás is volt, melyben két jókedvű közle­kedési vállalkozó részesítette a társasági t Este 7 óra tájban az egész társaság a legjobb kedély­hangulatban szállt fel a várakozó íiakkerekre és tért vissza D r e c h s l e r  Andrássy-uli vendéglőjébe, hol késő éjszakáig folytatták a mulatságot.Reinprecht Károly, a Mádai-féle vendéglő volt főpinezére, folyó hó 2-án az lzabella-utcza 11. szám alatti bor- és sörházat átvette. A helyiségek na­gyon szépek. R e i n p r e c h t pedig csakis kitűnő minőségű valódi borokat tart pinezéjében. A sör az E l s ő  m a g y a r  r é s z v é n y - s  e r f ő z ő ki váló gyártmánya, a konyha pedig kitűnő pro­duktumaival a legkényesebb Ízlést is kielégíti. Mindezek alapján azon reményünket fejezzük ki, < hogy az uj vendéglős, ki főpinezérsége alatt is mindenkor a szorgalom és ügyesség mintaképe volt, saját üzletében is szép sikereket fog elérni. Az ipartársulat pedig igen jóravaló tagot nyert benne.Az „Inyes Mesterség Könyve* czimű mű, a melyet G l ü c k  Frigyes és S t a d l e r  Károly urak adtak ki, kiváló praktikus tartalmánál fogva igen hasznos és szükséges segítővé vált majd minden vendéglőben és háztartásban. Többek közt tartalmaz egy magyar-német és egy német-magyar szakszó­tárt, azaz átfordítását mindennemű idegen ételek és italoknak stb. Az „ I n y e s  M e s t e r s é g  K ö n y v e *  a vendéglősök, korcsmárosok, szaká­csok és pinezéreknek kiválóan ajánlható s díszes kiállításánál fogva, mint alkalmas karácsonyi és újévi ajándékul is szolgálhat.Bűnbarlang a fővárosban. Nem csekély szen- zácziót keltett röviddel ezelőtt a budapesti rend­őrség egy sikerült fogása, amelylyel egy kompánia szemérmetlen és felháborító űzőiméiről rántotta le a leplet. A hírhedt Erzsébet-köruti bodegában ugyanis jól szervezett banda tanyázott, mely 11 —14 éves leányok tőrbecsalását és megejtését egész üzletszerüleg űzte. A bodega-helyiség előrészében részeges napszámosok dőzsöltek, mig az udvar hátulján elkülönített teremben a léprecsalt fejletlen leánykák öreg rouék mulattatására arezpiritó mutat­ványokat végeztek. A hatóság letartóztatta a tulaj­donost, aki példás elrettentő büntetésre méltó.

Egyáltalán itt volna már az ideje annak, hogy a rendőrség a legnagyobb erélylyel vegye kezébe e téren a nyomozást és pusztítson ki minden bodegát és ezzel rokon lebujt, melyek undorító fekélyei a fővárosi életnek.A Budapesti Pinczór-Egylet szombaton folyó évi deczember hó 23-án, délután 4 órakor a váczi-utcza 22. szám alatti „Nemzeti-szálloda" ter­mében, szegény gyermekek felruházása alkalmá­val, k a r á c s o n y f a  - ü n n e p é 1 y t rendez. P r o- g ram  ni: 1. Az uj ruhákkal ellátott gyermekek bevonulása. 2. Az ünnepi beszédet Siposs Ágos­ton budapesti ferenezvárosi s.-lelkész tartja. A beszéd alapeszméje: a modern társadalom sebei­nek gyógyítása, csak a keresztény szeretet irgalom és könyörületesség balzsamával leszen lehetséges I 3. Ozsonna kiszolgáltatása a résztvevő gyermekek számáraKinő Krflndung, dió erst anderthalh .lahre alt ist, 
erfreut .sieti allgemeiner Beliebtheit und Schiltzung, das 
ist das Doppelt-Elcktromagnelische Kreuz odor Steril R 
B. Nr. 8(5907. Dicsér Apparat bringt Genesiing bei Gicht, 
Rlieuinatismus, Asthma (Athemboschwerden). Neuralgie, 
Kpilepsio (hinfallondo Krankheit), mit einom Worte in allén 
Ncrvenleidon. Mit dicsem Apparat sind sction unziihlige 
I.eideiide gitnzlich geheilt worden. Jeder Intercssent sóit 
sich an dón Kríinder selbst, Herrn Albert M ü 11 e r, 
Budapest, V., Kálmángasse 19/a wenden und erhiilt ciné 
genauo Auskunfl darüber. Kin solcher Apparat kosiét 3 II. 
Bemerkenswerth ist es, dass dér Erlinder fiir sichere Wir- 
kung scines Apparátus garantirt.VYV • yr,,... .. >i un iv<nn w.vw« < un •*!'̂  T"í'í vyyV

Szerkesztői üzenetek.
K . . .  a M . . .  1. Budapest. Már valami hatszor kereste­

lek K i s s  bácsinál és a New-Yorkban, hogy megköszön­
jem múltkori leveledet, mely teljes sikerre vezetett. Hol 
tartózkodói, hogy sehol sem vagy található ? B. M. Lo- 
soncz. Ila mégegyszer verset merészel beküldeni, úgy ön 
lesz az első. akit az uj bűnvádi eljárás szerint fognak 
lelakatolni. G. M Nagyvárad. Sajnálatunkra, nem üti 
meg a mi mértékünket. N. K. Budapest. Hozzá vagyunk 
szokva, hogy fontosabb czikkeinkről a napisajtó is rend­
szerint tudomást vesz. így történt ez megelőző vezér- 
czikkünkkel is, melyről a »Pesti Hírlap* tegnapi (14-iki) 
száma hoz hirt, nem csekély boszankodására azoknak, 
akiket benne megtámadtunk. G Z. Budapest. D on  
K s í r b a n  álnév alatt H a l á s z  István szerkesztőnk 
szokott írni. — B. N. Kassa. Valószínűleg a karácsonyi 
ünnepek alatt személyesen teszszük tiszteletünket. Bőveb­
bet akkor. — Több kéziratról a jövő számban.

V., Széchenyi-utcza 10.
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S]pecisclitö-t

„C p é m e”
vorziigiichste

Koctibütter und Conditoreihutter.
O r iy in a l  V o llm ilch  

Cnffee- O bers  
Schlag- O bers  

T h e e -B u tte r
in  Sitteken a l,2 und 1/s K ilo .

Védjegy.

Elismert legjobb gyártmány.
Kapható Budapesten és vidéken a legtöbb füszerkere. kedések ben. 
M a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b  g y á r a .

Gyár: Budapest, Vili., Szentkirályi-utcza 8.

w I S I N G E R  M Ó Rr r i - ű - ö t - v ö s
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 15-Herozeg-

Metternich-™8 Königsvarti

RICHABD
F O R R Á S

természetes legtisztább szénsavdus savanvuviz. Dr. Hinti tanár udvari tanú 
esős ur vegyelemzése szerint tartalmaz 1 liter vízben :

<l)
<H

.  0 00fi.ll gram m M an gá n  e a r b o n f t t ........................ .  O.OOO.űfi g .« m m\ ns b ic a r lM i iiH i............................. n. O.OOOIKi I ’ l i o - p l i i .r s n v ................................... „N a nd um  éli orld . . . . .0 .0 1 0  11 n K o v h s h v .............................................. .  0.033S0 ".  0.03779 „ S z ilá r d  alknires/.ck ónxzeg« gram mC a lc iu m  b lca rb o n u t .  . .0 .0 9 1 1 0 s/ .a b a d  s z é n s a v ............................. gram m
A Rlchard-savanyuviz növeli az emésztési szervek tevékenységét, a gyomor­
ban a jelenlevő savat közömbösíti, a székletet elősegíti, a vizeletmennyisé­
get növeli, a vér alkalicitását emeli s ez által a vér elhasznált alkatrészeinek 
kiürítését lényegesen előmozdítja. A Rlchard-savanyuviz vegyi tisztaságánál 
és magas fokú szénsav-tartalm ánál fogva kiválóan alkalmas borral való ke­
verésre. mert a bor színét nem változtatja inkább, annak kellemes izt ad. 
A königswarti Uicliard-savanyuviz egyszóval olyan szer, melynek fogyasz- 

tása az egészség fentartására szükséges.

Kapható a
M a g y a r o r s z á g i fő ra k tá rb a n

Budapest, József-körut 9.
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THÉOPHILE ROEDERERC

VINS DE CHAMPAGNE

REIMS

MAISON FONDÉEe n 1 8 6 4

MAGYARORSZÁGI KÉPVISELŐ :

Salacz Nándor Budapest. «., jözsef-tér ii. sz.

o i f  . m l  i i p ,  r «
főraktára

v  BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (Haas-palota)
wf ajánlja a legjobb
p  franczia és m agyar pezsgőket,

cognacot és likőröket gyári árakon
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a leg- 

jutányosabb áron szolgáltatja.
>J| Vidéki m egren d elések  gyorsan  es ponlosan  leljesiltetnek .

ORHEGYIF.e ze lő tt L á p o s s y  F . é s  t á r s a
n ni n

Hirmann Ferencz érczáru-gyára
Budapest, VII., Csányi-utcza 9, sz.3  y  a . r tz  sörkimérő-késztilékeket =

légnyomással és szabad, lég-hütövel.
Elvállal regi k észü lék ek  atalakitasat.tfc-Tagry választék
bor- és  sö r -csa p o k b a n ,

valamint mindennemű szivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Apparate
mi ttel st L n f t d r n c k  

mit p a t e n t i r t e m  B i e r k ü h l o r .

Obernimmt die Umanderung altér Apparate.
H it o Hm  fj l

in HDein- ima ©terpUum,
foiuie alTtr Cöaffuiigfii yum pni.

w CHRISTOFLE & Cie.cs. és kir. ud vari szállítók , le g m a g a s a b b  kitüntetés m i n d e n  kiállításnál.Magyarországi főraktár
W A D L S T E IN E R  F . , , iüveg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában

B U D A P E S T E DIV. kér., Váczi-utcza 27. sz.
C h r i s t o f l e  a valódi ezüst egyedüli pótlója.12 leves kanál12 villa.................12 kés .................12 kávéskanál...12 csemege-kés 12 csemege-villa 12 csemege-kanal1 leves-merő ..........1 tej-mérő ................1 főzelékes-kanál 1 kompotos kanál ...

10.5016.50 17.—8.50 15.— 15.—. 15.— 5.30 3.20 4.—3.50

mártás-mérőczukorpor-kanáhalas-készletpalaczkaljmustártartó......keltős sótartó ... saláta-készlet ... fel vágó-készletczukor- fogó .......eczet-olajállvái ■ kabarett-villa ...

5050505025*.50
50

Berndorfer
METALLWAAREN-FABRIKSNIEDERLAGE

A R T H U R  K R U P P

Budapest, IV., Yrczi-utczi 25 (Ecke Ciiristofplatz)
emplichll ihre ancrkannl solidesten Kabrikate von 
Alpacca-Silber, Cliina-Silber und Alpacca, 
als : Bestocko, K allóé- u. Theo-Sorvicos, B rateu- 

uimI S o rv irp la tto n , Loueliter otc., sowie Schutzinarke

Reinnickel-Kochgeschirr,
welches durchwegs aus reinem Nickel und mit vernickeltem 

Kochgeschirr nicht zu verwechseln ist.
D ureh á rz tlich e  K apazitílten  a ls  elás re in s te  unci g esundheitsunschád lich ste  

K ochgesch irr a n e rk a n n t, auch  is t elne G riln sp an v e rg iftu n g  gánzlich  
ausgesch l ssenI l l u s t r i r t e  P r e is c o n r a u t e  g r a ^ is  u n d  f  a ” co.

JYCappin $}Webb
£ondon és Shefield

gyárosok ezüst, ezüstözött áru és Ieglinomabb 
késes árukban.

Princes Plate.A Princes i ’lale nlCkBl-eZÜSt és erősen BZÖStÖlve, jobb, szebb és lartósabb mint az eddig gyártottak.
Különlegesség szálloda, ventléflló', kávéház és körök részére.

Asztali evőeszközökben, tálakban, thea- és kávéskannákban
úgymint minden e szakba vágd czikkekben a legjobb és legtartósabb.

asztali kések . !4 7o csemege kanál . 10-20
csemege kések . 12110 ítf kávés kanál. . . 705
asztali villák . . 12-fiO Mocca-kanál. . . 4 35
csemege » . . 10 20 s fagylalt kanál. . 570
asztali kanalak. 12 00 1 drb mustáredény 7 20

M indeme felsorolt, tá rg y a k  prim n-m inüségU ek de Hokiiiidu-minüségheii 
ju tán y o sán  beszerezhe tők .

Mintaraktár Magyarország részére a képviselőnél:

Kiirschner I .  Budapest,IV> nár£ S ríi.'emza7'(a. „ H u n s a r l a “ - s z a U o d a  a t e l l e n ó b s n ) .
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Budapest, IV. régi posta-uteza 10 (félemelet).

í t lagy raktár
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Dmdrgtiik
é$

k á o é l i á 2 ük rés iére ,

1705 b szám, <Árjccii|'ékek ingyen és Dérmentoe,

II
m

1i
1
1
Imiá
1
ili
m
11
iá
mn i
1IliiI 1
má
-1ú

EB d E i U l t ó í B E E E i S M E E E E E E E m E  E E E E b E E E m E E E E E E S e S E ^ EB

D ob -u tcza

90 , szám,

S E IF E R T  H E N R IK  és F IA I
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Prágai, kassai és szombathelyi sudár, 
úgymint prágai császárhus, füstölt marhanyelv

és mindenféle bel- és külföldi hús és kolbász különlegességek

nagy raktára ;

naponta friss astrahan caviar, ostriga, primissima Ostende 
Naetiv, hal, conservek, bel- és külföldi sajtokat ajánl

BESSENYEI GÉZA
huskülönlegességek-, csemege- és bor-üzlete

Budapest, VI., Andrássy-ut 37. szám.
Rendelések házhoz szállíttatnak.

ÍÉ |  Telefon 2020 vagy Bessenyei Andrássy-ut.
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Jhonet  Jestvérek
töẑ -özrein. Ixsejlitott fceToijLtox-g'̂ á.xosoIk:

Budapest, IV., váczi-utcza 20.Ajánlják dúsan felszerelt raktárukat mindennemű étterem-, kévéhez- és Szálloda-
berendezésekben.
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A Metropole.szállé berendezéséből. A >Royal«-szálló berendezéséből.

l ó
íd jló
ív'ló
ídjló
dÓ

rdi

p1
ki
I
ki
ki1

Árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve szolgálunk.
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LEFKOVITS TESTVÉREK es. ós kir.  szab.
teke- és dákó-gyárosok

Budapest, VI., Király-utcza 36. szám.
Az ezredéves kiállításon a kiállítási nagy éremmel kitüntetve. " WAnnijuk különleges gyártmányainkat, úgymint: kát múrványlappal felszerelt fordítható teke- asztalainkat karambol- és bábjátékra szabályozva a legbiztosabb és legkönnyebb zárókészti- lékkel. Gyártunk továbbá : stabil karambol és báb (kégli) teke-asztalokat, dákókat, franozia módszer szerint, elefántcsont-labdákat ós minden e szakba vágó munkákat. Elvállalunk teljes kávéház-berendezóseket a legdíszesebb stylszerü kivitelben úgy saját mint adott rajzos szerint.

Régi teke-asztalok 
legjobb kivitelben, 
valamint dákók és 
elefántcsont-labdák 

készíttetnek v. újakra 
kicseréltetnek.

Tekeasztalok áthúzása valódi 
Tuffle-posztóval a leg.iutá- 
nyosabbau teljesittetnek.

T E L E F O N

HIVATALOK RÉSZ.

É rte síté s
a Kávéssegédek Betegsegélyző-Pénz- 

tárának tagjaihoz.
Igazgatóságunk az 1899. évi november 

hó 17-én tartott ülésében
S o m o g y i B é la  dr.

helybeli orvos urat megbízta a pénztár tag­
jainak kizárólag nemi betegségekben való 
kezelésével.

Erről a pénztár összes tagjait oly hozzá­
adással értesítjük, hogy a nevezett orvos ur 
V., Hold-utcza 21. sz. a. lakásán folyó évi 
decz.ember hó I -élői kezdve hétköznapokon 
délután 2 3 óráig rendel.

Budapesten, 18‘.)9. november 20-án.
K e m é n y  G é za  s. k. N ém á i A n ta l s. k.

titkár. elnök.

F o n to s  é rtesítés.
Az állami italmérési jövedékről szóló 

1899. évi 25. t.-cz., az 1900 évi január hó t. i 
napján éleibe lép. E törvénynek, valamint a ' 
végrehajtása iránt 04758/99. sz a. kiadott 
pénzügyminiszteri rendeletnek, a kávésipart 
érdeklő főbb intézkedései a következők:

A törvény (i. §-a szerint a kávéházak­
ban újévtől kezdve csakis szeszes italok­
nak, álló és ülő vendégek részére legfeljebb 
egy decziliteres poharakban való kiszol­
gáltatása gyakorolható.Megengedhető továbbá 
palaczkbornak és palaczksörnek az üzleli 
helyiségben való kiszolgáltatása.

A jelenleg érvényben lévő kismérték­
ben elárusitási engedélyek a föntidézeti 
rendelet 14. §-a szerint a folyó év végével 
hatályukat vesztik és az ily engedélyesek 
kötelesek az uj törvény alapján gyakorolható 
korlátolt kimérésnek engedélyezéséért, a régi 
engedély bemutatása mellett, korlátolt ki­
mérési engedélyért folyamodni.

A székesfővárosi tn. kir. pénzügyigazga­
tóságnál szerzett informáczióm szerint, a 
t. tagoknak szerfölött érdekükben áll, hogy 
az uj engedély iránti kérvényeik legkésőbb 
a foiyó évi deczember hó 10. napjáig be­
adassanak, mert a később beérkező folya­
modványok az uj eljárás loiytán keletkezett 
számos teendő miatt, csak késedelmesen 
intézhetők el.

A folyó év végével megszűnik az eddig 
érvényben volt ilalinérési illeték is és a 
jövő évtől kezdve újabb három évi czik- 
lusra terjedő megadóztatás lép éleibe.

Amidőn ezeket a társulat t. tagjainak 
tudomására hozom, egyúttal van szerencsém 
közölni, hogy bővebb fölvilágositást az ipar- 
társulati iroda készséggel nyújt és az uj

engedélyek megszerzésénél kívánatra szin­
tén közreműködik.

Budapesten, 1899. évi november 14-én.
Ném ái, s. l\

ipartársnlati elnök.

F ig y e lm e z te té s.
A kerületi elöljáróságok már visszakül- 

dötték az italforgalomról szerkesztett ki­
mutatásokat az illető pénzügyőri biztosok­
nak és a t. tagok rövid idő múlva meg­
kapják a pénzügyigazgatóság végzését, mely 
italmérési illetéküket a kővetkező' három 
évre megállapítja. Ámbár tudakozódásom 
utján szerzett értesülésem szerint a kerü­
leti elöljáróságok nagyrészt méltányos javas­
latot tettek és legtöbb esetben az eddigi 

j illetéket proponálták, mégis nincs kizárva, 
i hogy a pénzügyigazgatóság végzése több j  tagra sérelmes lesz.

Saját érdekükben cselekesznek tehát a 
lagok, ha a pé nzügyi gazgat ós ág  vég- 

| z ésének véte l e  után az i par tá rsu- 
lati  i rodában azonnal  jelentkeznek.

Minthogy az iroda ez ügyben egyébként 
is biztos adatokat óhajt gyűjteni, fölkérem a 
t. tagokai, hogy illetékeik összegét az irodá­
val minden esetre közölni szíveskedjenek.

Budapesten, 1899. deczember 14-én.
N ém ái s. k. 

ipartdraulali elnök.

K é r e le m .
Az ipartársulati iroda a legynagyobb 

készséggel nyújt fölvilágositást minden a 
kávésipart érdeklő ügyben olyan kávés 
uraknak is, akik uj üzletet nyitván, a tagok 
sorába még nem léptek be. Fölkérem ennél­
fogva a t. tagokat, hogy üzletük esetleges 
adásánál, az uj tulajdonost útbaigazítás 
végett az iparlársulat irodájához utasítani 
szíveskedjenek, — egyszersmind hívják föl 
figyelmét a »Kávéssegédek Betegsegélyző 
Pénztárára* is.

Budapesten, 1899. deczember 14-én.
N ém á i A n ta l s. k.

elnök

Ké r el em.
Az iparlársulat elnöksége fölkéri a t. 

tagokat, hogy a kerületi pénzügyőri biz­
tosságok ellen irányuló jogos panaszaikat
vele szóban vagy írásban közölni szíves­
kedjenek.

Ném ái, s. k.
elnök.

É r te s íté s .
Az ipartársulat I. tagjait értesítjük, hogy 

az ebeknek a kávéházakba való vitelét
tilalmazó nyomtatványok az irodában dara- 
bonkint 20 fillérért kaphatók.

Ném ái, s. k.
elnök.

J e g y z ő k ö n y v
fölvétetett Mudapestcn, 1899. évi deczember hó ll-én, a 
>Hudapesti Kávés-ipartársulat« választmányának rendes 

üléséről.Jelen voltak : Né má i  Antal elnök, H a r k a i Mór pénztáros, H o l s t e i n  Zsigmond ellenőr, P e 1 z m a n n Ferencz, T i li a n y i József, W e i n gr u b ér Ignácz, S z t a n o j  Miklós, L a u k ó  Pál. B e r b e r  Leó, W a s s  e r m a n n Jónás, Dr e c hs -  1 er Béla. G r ü n e c k  Guszláv választmányi tagok, B r ü c k  Károly felügyelő - bizottsági tag ós Ke­mé n y  Géza titkár.1. N é má i  Antal elnök rövid beszédben üdvözli a választmányt és az ülést délután 4‘/a órakor megnyitván, a múlt ülés jegyzőkönyvének liitele-i sitésére B r ü c k Károly cs T i h a n y i  József ura- : kát kéri föl.2. Az 1899. évi október hó 10-én tartott választmányi ülés jegyzőkönyve fölolvastatván, észrevétel nélkül hitelesíttetett.3. A múlt ülés jegyzőkönyv Írnek 5 pontjával kapcsolatban bejelenti az elnök, hogy a légszesz- társulat egy kocsi pirszenet már az ipartársulat rendelkezésére bocsátott. Az einök levélben mon­dott köszönetét a társulat igazgatóságának.Helyesléssel tudomásul vétetik.4. Az elnök előadja, hogy a törvényhozás intézkedésénél fogva, az 1900. évi január hó 1-étől fogva, a koronaértékben való kötelező számítás lép eletbe. Fölhatalmazást kér, hogy az ipartársu­lat számadásainak koronaértékben való vezetése iránt intéződhessék.A választmány a fölhatalmazást megadja.5. A titkár jelenti, hogy a legutóbbi választ­mányi ülés óta uj tagok gyanánt: K a i s e r  Márkus Miksa, K u t s c h e r  a Mihály, B a u e r Ignácz, L ö w i n g e r  József, We r t h e i n i e r  Lajos. Ba- r a n y i Ágoston, továbbá S z é l l é  Katalin, S t e r n- f e 1 d Béla, i f j. K o m m e r Ferencz, G I ü c k Frigyes és B r o n n e r  Miksa kávésok léptek be. Ezek közül csak az utolsó 5 tekinthető uj tagnak, mert az előbbiek már voltak a társulat kötelé­kében, csak üzletük, illetve tagsági minőségük szünetelt liosszabb-rövidebb ideig. Kiléptek — üz­letük megszüntetése folytán — Eli mán n Pál. F a r k a s Jenő, P o 11 á k Salamon, ö z v. R o g g e n- b a u e r Antalné, V a i t h Nándor, F a I b e n h e i m Károly, K r e s s i n s z k y  Márton. Teichmann Ede.A választmány ezt a jelentést tudomásul veszi.6. Napirendre került a Kávéssegedek körének, az ipartársulathoz, a heiykőzvetitési ügy rendezése tárgyában intézett memoranduma. Az ipartársu- lat és a kör kiküldött tagjai tárgyalván a kör javas­latál, megállapodásaikat jegyzőkönyvbe és az emlék­iratba foglalták. A titkár részletesen ismerteti a tervezetet, melynek lényege gyanánt kiemeli, hogy a kávéssegedek köre hajlandó a helyközvetitő irodát szervezni, ha az ipartársulat, annak fön- tartását elősegíti. A segítés módozatait a memo­randum vagylagosan jelöli meg és pedig: t. járul­jon az ipartársulat minden egyes tagja az elhe­lyező iroda alapjának létesítéséhez 2 írttal; 2. vagy lépjen he a társulatnak lehetőleg számos tagja a kávéssegedek körébe pártoló tagnak.



Szállodásoknak! csak tömör munka!
v a s á g y

E
gy  re n d k ív ü l e rő s  töm ő 

m a tia c z c z a l 16 f i t .

gy sodrony-ágybetét vnsrámában 6 fit óü-tül följebb 
g y  d rb  á g y b e té t ,  leg jo b b  a  v ilág o n . 2 0  í r t t ó lgy vesszék támlával 2 Irt 61) kr.
gy kerti pad, tömör, (5 írt.Továbbá masszív kerti pavillonok. takarék- és asztal - tűzhelyek, kitűnő kályhák (legújabb módszer), tányér-melegítők, üveg-állványok, kerti és járdarácsok dróthálóból és kovácsolva, vas- szerkezeti munkák, valamint mindenféle vas- munkákat a legszolidabb kivitelben és legolcsóbb ár mellett csakis
Barta és Prohaszkamű- és épület-lakatosoknál kaphatókBudapesten, K erep esi-u t 66. szám.

K öltsci/rét i s s e i  készséfff/el szo lf/á liin k ,
Dl’. Ángyán, Dr. Elischer, Dr. Herczel, Dr. Kétli, Dr Korányi, Dr. Laufenauer és Dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

Szent István védjegygyel
a kőbányai polgári serfőző r.-t, 
lésziiménye, a söripar egyik legjelentősebb vívmánya.
Ezen rendkívül kellemes izü üdítőital egyszersmind 
kitűnő szór á lm a tla n s á g , id e g e s sé g , e m é szté si z a v a ­ro k  és é tv á g y ta la n s á g  e lle n , a já n lh a tó  to vá b b á  v é r sze g é n y e k n e k  és lábbad ozó b e te g e k n e k , v a la ­m int a g y e n g e s é g  k ü lö n b ö ző  nem ei e lle n , v é g r e  ig e n  fontos s zo p ta tó -n ö k n é l.
Kapható B u d ap e sten  minden fűszer- és csemege- 

üzletben. A v id é k re  a sörfőzde maga szállítja.

p a la c zk  ?  ír t  50 k r  i i k .10 ír t  80 k r ., n-k.-sz 30 k is  ......................................................... i 3 ir t ,Ezen sör hónapokig eltartható.
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomá­sára hozni, hogy szerdán, f. hó 6-án, a

„P á tria -k á v é h á z^ -a t,József-körut 7fi. szám alatt megnyitottam. Támasz­kodva Budapest elsőrendű kávéházaiban szerzett sok évi tapasztalataimra, főlörokvésem oda irányu- land, hogy figyelmes kiszolgálás, liamisitatlan italok kimérése által a nagy közönség kegyét megnyerjem. Különösen fölhívom a nagyérdemű közönség figyel­mét gazdag buffetemre. Legnagyobb választék bél­és külföldi újságokban. A kávéház vezetése szigo­rúan szolid lészen. Mérsékelt árak. - ^ gSzámos látogatásért esedezikT akáts J .  Ferencz,
a öiaross-kávéház. volt fűpimzére.

S z t .-Margitszigeti
ÜDITÜVIZa legkiválóbb és l e g o l c s ó b b  

á sv á n y o s  sa v a n y u v iz
és

egészség-ápoló ita l.
í Kitűnő eredménynyel használtatik :köszvény-, gyomor- és bélbajoknál, g-arat, gége-, tüdő- és hólyaghurutnál.

Kiioliatt, L eg tö b b  g y ó g y s z e r tá rb a n , á s v á n y ­
v íz ,  f iisz e rk e re sk ed é sb en  és ven d ég lő b en . ;I I'1 Ö 11 A K T Á H :W E R N E R  A D O L F - n á . 1(PRUM IS T V Á N  U TÓ D A IBudapest. II.. Batthyány-utcza 3. sz.

Telefon !I0—97.
Föherczegi Szt.-Margitszigeti felügyelőség.

ugyancsak évi 2 frltal; vagy 3. vállaljon az ipar- társulat kötelezettséget arra nézve, hogy az esetleg eredő veszteséget a kávéssegédek körének (ha ez maga létesíti az irodát) megtéríti. — Az elnökség javaslataképen ajánlja a titkár: mondja ki a választmány, hogy az elhelyező intézet fölállítá­sát elvileg helyesli és azt a módjában álló er­kölcsi támogatásban készséggel részesíti, neveze­tesen a társulat tagjait az iroda pártolására buz­dítja ; anyagi támogatást azonban nem nyújthat és semmiféle veszteségért nem szavatolhat, vala­min l az esetleges haszonban sem óhajt részesedni. A körbe való belépés tárgyában a választmány nem nyilatkozhatik, mert ily irányú határozatát alapszabályai értelmében végre nem hajthatná, a tagok tetszésére bízza teliát, hogy a kör pártoló tagjai közé belépjenek-e vagy sem.A tárgy fölött megindult vitában, első sorban Ma r k a i  Mór szólalt föl. kijelentvén, hogy vala­mint nem helyesli a kör eszméjét általában, azon- képen nem pártolja az elhelyező-intézet eszméjét sem. W é i n g r u b e r  Ignácz pártolja a memo­randumban foglalt tervezetet, de az erkölcsi tá­mogatásnál tovább menni szintén nem óhajt. Az elnök összegezi a vita anyagát és a maga részé­ről megjegyzi, hogy a tapasztalat szerint csak idő és pedig rövid idő kérdése, hogy a kör iro­dájában is a mostani elhelyezőknél divó szokások honosodnak meg. Sok jót az irodától nem vár, de nem akar a tervnek útjába állani és beváran- dónak tartja, hogy mit hoz a jövő.A tárgyhoz még S z t a n o j Miklós és B e r g e r Leó szólották, majd a titkár adott még néhány kérdésre föl világosit ást, mire a választmány az elnökség javaslatát egyhangúlag magáévá teszi.7. Az elnök bejelenti, hogy W e i n g r u b e r Ignácz a Szemerényi-féle ügyből eredő tartozásá­nak kifizetését a takarékpénztáraknál is szokásos 4u/0-os kamatfizetés kötelezettsége mellett a jövő év tavaszán óhajtja teljesíteni. Kérdi a választ­mányt, hogy ehhez hozzájárul-e?A választmány vita nélkül hozzájárul a halasz­tás megadásához.8. Az elnök fölhívására a titkár elhagyja a tárgyalási termet. Rövid tanácskozás után az elnök visszahívja helyére a titkárt és tudomására hozza, hogy előterjesztést tett a választmánynak a szokásos újévi remuneráczió megszavazása iránt. Tekintettel arra is, hogy azon 5 hónap alatt, a mióta a tár­sulatnál működik, az irodát tökéletesen rendbe hozta, az egész évre járó remunerácziót hozta ez­úttal javaslatba, a mi a jövőre nézve buzdításul szolgáljon.Indítványára a választmány kimondotta, hogy remuneráczió fejében 50 frtot, reprezentáczionális kiadásai fedezésére pedig 25 frtot folyósít.A titkár mély köszönetét mond elsősorban az ipartársulat érdemekben gazdag elnökének, a ki jóindulatú tanácsaival, útbaigazításaival oly nagy mértékben előmozdította, hogy állásának meg ludott felelni. Köszönetét mond a választmánynak is szives támogatásáért és Ígéri, hogy ezentúl még fokozottabb mértékben fog arra törekedni, hogy az elnöknek és a választmány tagjainak megelégedését kiérdemelje.9. W e i n g r u b e r  Ignácz választmányi tag kiemeli, hogy a közelmúltban egy, a kávésipart érdeklő ügyet tárgyalt a székes-főváros közgyűlése Az Erzsébet-téri kioszk bérletére vonatkozó szerző­dés átruházásáról volt szó. Az ipartársulat érdemes elnöke, mint bizottsági lag, felszólalt e tárgynál és felszólalásának tulajdonítható az ismeretes köz­gyűlési határozat, melynek egy szerencséi len kar­tácsunk, a ki a társulatnak tagja sem volt, becsü­letét és úgyszólván életéi köszöni. A választmány tagjai tanúságot meríthetnek ez ügyből, láthatják, hogy ügyük oly ember kezében van, a ki minden alkalmat megragad kartársainak, az egész kávés­osztály érdekeinek védelmére. Indítványozza, hogy a választmány mondjon az elnöknek nemes el­járásáért jegyzőkönyvi köszönetét.Miután a választmány az indítványt egyhangú lelkesedéssel elfogadta, az elnök köszönetét mond a bizalomért és kijelenti, hogy szive szerint járt el ténykedésében és azért nyugodt lelkiismeretlel hiszi, hogy eljárása a tagok helyeslésével talál­kozik. Megvédte mint polgár és bizottsági tag a székes főváros érdekeit, megvédelmezte a kétség- beesés elölt állott bérlőt és megmentette sok sze­gény embernek talán utolsó krajczárját. Ennyit tartott szükségesnek nem ugyan igazolásul, de az ügyben vezető motívumai ismertetésére meg­jegyezni.A választmány tagjai lelkes éljenzéssel fogad­ják az elnök beszédét.Több tárgy nem lévén, elnök az ülést 6‘/4 óra­kor berekeszti. Km fi.
K e m é n y  G é z a  s. 1c. N ém á i A ü tn i s.

titkár. flntilc.
m m m m m m m m m w f H f f w t m w w w w

Ipartársulatunk.
Ha a Budapesti liávés-lpartársulal sok 

évtizedes múltjára tekintünk vissza, azl az 
örvendetes tapasztalatot tehetjük, hogy az 
Ipartársulal, különösen a legutóbbi néhány

évben, a virágzás oly szép fokára emel­
kedett. melylyel minden komolyan gondol­
kozó egyén a legteljesebb mértékben meg 
lehet elégedve.

Habár a budapesti kávésok talán minden 
iparág űzői közölt a legjobban érzik a kü­
lönböző' közterhek súlyát, habár -— mint a 
legutóbbi társas-vacsorán elnökünk szépen 
kifejtette — az állam valahányszor vala­
mely uj adónem behozatalát tervezi és viszi 
végbe, mindenkor a kávésok kerülnek a 
legnyomasztóbb helyzetbe, noha a minden 
mértéket felülmúló verseny alkalmas arra, 
hogy a kávésok kedvét — minden egyéb- 

i töl, mely nem üzletükkel van szoros össze­
függésben — elvegye, mégis azt tapasztal­
juk, hogy iparunk munkásai nem rettenve 
vissza a különböző fenyegető és már be­
állott veszélyektől és sérelmektől, nyugodt 
önérzettel haladnak illáikon és szembeszál- 
lanak minden ellenféllel.

líégi élettapasztalat, hogy az elnyomot­
tak, ha teljes tudatában vannak, hogy mél­
tatlanul szenvedik bárkinek a hatalmas- 
kodását, utolsó csepp vérükig küzdenek 
ellene, mig végre megszabadulnak a mél­
tatlan bánásmódtól.

Az önvédelem jogos voltának érzete már 
a legkisebb korban is kifejlődésre jut az 
emberben.

Ha a lehetetlen gyermeket megsértjük, 
öszlönszerüleg védekezik a támadás ellen; 
lélektani alapon ez úgy magyarázható, hogy 
a Gondviselés már születésiméi minden em­
bernek megadta azt a tudatot, hogy az 
illetéktelen támadás ellen védekezni nem­
csak joga. hanem emberi kötelessége.

A kávésipari is sokan és sokszor bánt­
ják, a kávésipar képviselőinek összesége is 
tudatában van annak, hogy védekeznie nem­
csak joga, hanem kötelessége.

Ezt a kötelességei mindenkor teljes buz­
galommal és önfeláldozással teljesítette az 
Ipartársulal, illetve annak érdemes vezető­
sége. Ez a derék vezetőség, mely már annyi 
év óla kiséri éber figyelemmel mindama 
fenyegető körülményeket, melyek az iparra 
esetleg vészi, hozhatnak, mindig résen állott,

| mindig oda törekeded, hogy vagy elhárítsa 
az ipart fenyegető különböző csapásokat 

1 vagy ha ebben vis major akadályozta meg'
[ legalább tetemesen enyhítse.

Az Ipartársulat vezetősége pedig — kü­
lönösen az utóbbi években —- annyiszor 
mulatta meg, hogy minden egyes tag leg­
csekélyebb érdekét is mennyire leikén viseli, 
hogy a legnagyobb elismeréssel kell ezért 
neki adóznunk.

De hát az olyan vezetőség, melynek 
feje oly férfiú, mint Némái  Antal, nem is 
vallhat más vezérelvet.

Csodálattal szemléljük Némái  Antal 
fáradhatatlan szorgalmát, ügybuzgóságát és 
minueziózus pontosságát, mert hiszen ő 
pusztán önzetlenségből és ambiczióbúl fá­
radozik ama díszes és tiszteletreméltó állás­
ban, melyre öt már bosszú évek előtt a 
közbizalom emelte, ő már régen hangoz­
tathatja Horatius e nagy életigazságot tar­
talmazó sorát: »Bealus ille. qui procul ne- 
goliisN Es mégis oly buzgalommal végzi 
elnöki liszlével járó számos leendőit, mintha 
a kávésipar bajai őt is közvetlenül érinte­
nék. mintha a mi sérelmeink őt is direkte 
károsítanák.

Eklatáns bizonyítékát láttuk ennek épen 
a közelmúltban, midőn az uj italmérési il­
lőiéi; tárgyában végzett, nagy fon losságu el­
járásokul. midőn a védekezésre való felhívás 
okából oda hatolt, hogy a legutóbbi társas- 
vacsorán a tagok nem vári nagy számban 
jelentek meg.

E társas-vacsora ■— eltekintve nagy 
jelentőségétől —■ azt is bizonyítja, hogy 
mily nagy súlya van Némái  elnöki intéz­
kedéseinek, mily nagy fontosságot tulajdo­
nítanak minden szavának a tagok. Már 
pedig minden emberi egyesületben lényeges 
az, hogy az egyesület feje. az egyöntetű 
működés jól felfogott érdekében kellő lekin-



télylyel és népszerűséggel bírjon. Némái  
Anlel — mint ezl tízévesnél tülil) idős elnöki 
múltja fényesen bizonyítja — rendelkezik 
mindama kellékekkel, melyekkel ily díszes 
állás viselőjének bírnia kell. Szavának a 
főváros társadalmi életében is súlya van, 
nemcsak mint az Iparlársulat elnöke sző­
kébb körben, hanem mint városatya az 
egész lakosságnál is köztiszteletben áll. 
Nálánál, ki szinte praedestinálva volt ez 
állásra, bajosan lehetne alkalmasabb elnököt 
találni.

Ha most még tekintetbe vesszük, hogy 
munkatársainak kara lelkesedés, ügybuzga­
lom és fáradhatatlanság tekintetében hiva­
tásának szintén fényesen megfelel, ha figye­
lemmel kisérjük P i k I e r Ármin alelnök, 
Markai Mór pénztáros, Hol s te in Zsig- 
mond ellenőr és a Társulat uj, de már is 
közkedvelt titkára, Kemény Géza műkö­
déséi, ha végigtekintünk a választmányi 
tagok díszes névsorán, úgy most az ó-év 
utolsó napjaiban minden habozás nélkül 
kimondhatjuk, hogy az Ipartársulat a jövő 
évben és az utána következőkben is min­
denkor hivatása magaslatán fog ál tani.

W agner Józse f.

Iparhatósági megbízottak választása.Ipartörvényünknek legszebb alkotásai közé tar­tozik az iparhatósági megbízottak intézménye. A törvény szavai szerint az iparhatósági megbízot­tak feladata az elsőfokú iparhatóságot működé­sében támogatni, nevezetesen oly feladatokat el­végezni, melyeket az iparhatóság egyéb nagyszámú teendői között nem igen érne rá; másrészt véle­ményadó működésével az iparhatóságot diskreczio- nurius természetű ügyekben mintegy ellenőrizni. Sajnos, a gyakorlatban nem fejlődött ezen intéz­mény a közigazgatásban azzá, minővé azt fejlesz­teni a törvényhozó szándéka volt. Egyik nagy oka ennek az, hogy iparosaink érdeklődnek ugyan az iskolaszéki tagok, a bizottsági tagok, meg az országgyűlési képviselők választásai iránt, saját közügyeikkel azonban keveset törődnek, minek legjobb jele az, hogy az iparhatósági megbízottak választása mar évek óla a legnagyobb érdektelen­ség mellett szokott lefolyni. Innét van az, hogy iparhalósági megbízottakká többnyire a kevésbbé alkalmas elemek választatnak meg, kiktől az intéz­mény fejlesztése nem is várható. Ipartörvényünk revíziójának küszöbén azonban itt az ideje végre an­nak, hogy iparosaink ezen intézményünk iránt jobban érdeklődjenek, mert különben könnyen megeshetik az. hogy az ipartörvény revíziója alkalmával ezen intézményt, mint olyat, mely életrevalónak nem bizonyult, törölni fogják.A fővárosban a választások deczember hó 17 én (vasárnap) fognak megejtetni az egyes kerü­leti elöljáróságoknál. A tanács ideje korán tűzte ki a választást, az érdeklődés felkeltésére lehat van idő; az ipartársulatok és ipartestül..lek körlevél­ben hívják fel az idén az iparosok figyelmét a választásra, s a kerületbeli kaszinók a napokban fogják a szokásos jelöléseket megejteni. Iparosain­kon múlik tehát egyedül, hogy az eddigi csendes választások meg ne ismétlődjenek.Tájékozásul megjegyezzük, hogy minden kerü­letben busz iparos, illetve kereskedő, mint rendes és öt mint póttag lesz megválaszt mdó. Szavaz­hat pedig minden iparos, ilhtve kereskedő, kinek telepe a kerületben van sa ki, . *\ennyiben a válasz­tásnál közreműködő bizalmi férfiak előtt nem isme­retes, választói jogosultságát iparigazolványnyal és adókönyvvel igazolni tudja.
A Budapesti Kávós-ipartársulat rendes 

társas-vacsorája.Végre oly tarsas-vacsoráról adhatunk hirt, mely látogatottság szempontjából nem eshelik kifogás alá. Jó  ideje már, hogy annyi ipartársulati tagol láttunk a fehér asztal mellett barátságosan egy be­gyülve, mint a folyó hó 4-én este, W e i n g r u b e r II. dohány-utezai vendéglőjének nagy külön termé­ben tartott vacsorán, melyen mintegy hatvanan voltak jelen.Örömmel tapasztaljuk, hogy az ipartársulat tagjai mégis annak a tudatára jönnek, hogy együttes összműködés nélkül teljes lehetetlenség az ipart fenyegető különféle veszélyekkel szembe szállni; e vacsora látogatottságát azonban az a körülmény is nagyban előmozdította, hogy az iparlársulati elnökség erre a napra külön meghívókat bocsátott ki, tekintettel a szőnyegre kerülő kérdések nagy fontosságára. A vacsora lefolyásáról részletes tudó­sításunk a következő: Jelen voltak: Né má i  Antal elnök, P i k I e r Ármin alelnök, 11 a r k a i Mór pénztárnok, H o l s t e i n  Zsigmond ellenőr, K e­mé n y  Géza titkár, B e r g e r  Leó, S z t a n o j  Miklós, G o I d b e r g e r Salamon, T i h a n v i József,

S e c  jn a n n Károly, M o r a we k  Férőhöz, L a u k o Pál, G r ü neck Gusztáv, B 1 a u A. Ignácz, K a i s e r Miksa. M is k ei Lajos. R u j de r Sándor, T a u b e  r Samu, R e i s n e r Gyula, S c h w a r c z  Béla, T a u- sz i g Samu, K u u f  m a n n János, F e k e t e  Manó,G r u b er Károly, F I ei sch  ma nn Gyula.Sp r i n- g u t Henrik, S p i t z Samu, G r ü n e r Juques, Mán d l Albert, P e I c z m a n n Ferencz, S a 1 c z e r Mór, S a 1 c z o r Albert. W e i s z Gyula, S c h o w a- net z  János, S c h a n z e r  Samu, B e r l i n e r  Bó­dog, G e b a u e r  József, B e i t e c k Ferencz, .1 u h ú s z József, S t o w a s s e r  József. YV e i sz Ignácz, K á 1- , dór Zsigmond, We i n  gr u h e r József, D u k á ^ z  Zsigmond, K l e i n  Ignácz, K r a n z l e r  Gyula, V a n e k  József, K ú t s o r a  Mihály, S z a c e 11 á r y György, B o k r o s  Károly, S a I a c z Nándor, G I á- z e r Ede, G i n d e r t István, Winler Miksa; a szak­sajtó részéről: W a g n e r  József, B a r t a Béla, H a l á s z  István.A vacsora a szokott jó hangulatban vette kez­detét. A pecsenyénél N é in a i Antal, az ipartársulat érdemekben gazdag elnöke emelkedett fel és osz­tatlan figyelem mellett körülbelül a következő jól átgondolt, nagyfontosságu beszédet tartotta:
Tiszteit Óraim tAz én harminezöt éves praxisom, melyet e fog­lalkozás terén szereztem, arra tanított engem, — és azt hiszem, hogy mindenikünk ezt a tapasztalatot szorzotté, — hogy mi kávésok azokat a vendégeket látjuk helyiségeinkben a legszívesebben, akik ritkán jönnek, vagy akik csak elvétve fordulnak meg üzle­teinkben. Lehel, hogy ennek a megkülönböztetett ven­dégszeretetnek az az indító oka, hogy azt reméljük, miszerint, ha a ritka vendég jól érzi magát nálunk, a jövőben gyakrabban fog bennünket meglátogatni, azonban tény az, hogy sok éves tapasztalatom erre a vélemény-nyilvánításra ad okot.A mai társas-vacsorán számos oly ipartársulati tag jelent meg körünkben, aki nagyon ritkán vagy egyáltalán nem szokott közénk jönni, hadd emlékez­zem meg első sorban is ezekről az urakról. Örömmel üdvözlöm ökot körünkben és annak a reményemnek adok kifejezést, hogy a jövőben is minél gyakrabban és minél többen jönnek el vacsoráinkra.Mai szép számú jelenlétük arra jogosít fel, hogy azt higyjem: a jég valahára mégis megtört, az évek bosszú során at tapasztalt hideg közönyösség vé̂ re mégis őszinte érdeklődésnek adott helyet sziveikben a közügyek iránt. Az iparlársulati tagok többsége — amint örömmel észlelem — mégis csak annak a tu­datára ébred, hogy egyesített erő nélkül vajmi keve­set tehetünk a minket és iparunkat fenyegető külön­féle sérelem és teher ellen.Most ismét uj veszély fenyegeti, sokai eltűrni kényszerült iparunkat. Sajnálatos jelenség, hogy vala­hányszor a kormány újabb adónemet tervez és hono­sít meg, mindenkor mi és a vendéglősök érezzük ennek leginkább a súlyát. A kellő helyen már fel­emeltem az ipar nevében tiltakozó szavamat, minden lehetőt elkövetiem a mérvadó faktorok hangulatának és szándékának megváltoztatására, de ugv látszik sikertelenül. Ez pedig nem rajtam múlott Ugv áll ugyanis a dolog, hogy nekünk kávésoknak nehezen hisznek, ha arról panaszkodunk, hogy dolgaink a lehető legrosszabbul folynak. A szemlélő, aki vakító pompával berendezett, zeneszótól hangos és villam- árban tündöklő helyiségeinket látja, nehezen akarja elhinni, hogy ez a pazar berendezés nem anyagi jó­létből ered. Pedig hát mi tudjuk a legjobban, hogy minő súlyos anyagi áldozatokkal jár a fény és pompa, mi Imijük, hogy o; úgy mint a katonaságnál a ra­gyogó uniformis- egyszerűen czifra nyomorúság. (Ügy van ! Helyes !)De hát épen ez a baj, épen ez az oka annak, hogy mindig újabb és újabb terheket rónak reánk. Az ille­tékes körök ne-n tudják, hogy a mi nagy pompával berendezett helyiségeink csak azért oly szép kül- scjück, mert ezt a modern kor kívánja meg. Ismét­lem: zl nem tudják vagy nem akarják tudni és ez alapon terhelnek meg bennünket mindenkor.Az uj italmórési illeték kirovása is ebben leli magyarázatát. Legyünk készek ellene a védekezésre, amelyhez minden módunkban levő törvényes eszközt fel fogunk használni. Néhány nap múlva már mindeni- künk tudni fogja, hogy mennyi uj illeték esik reája. Ha látni fogjuk, hogy a kirovás aránytalan lesz és anyagi képességünkhöz mérten a lehetőnél többet fognak ki­vetni reánk, monstre-küldöttségbnn megyünk a hatósá­gokhoz, a pénzügyminiszterhez esotleg a miniszter­elnökhöz, hogy kifejezzük panaszunkat az uj sérelem fölött és jogszerű orvoslást kérjünk.Isten éltesse az újonnan és ritkán érkező ven­dégeket !Viharos éljenzés kísérte az ipartársulat kiváló elnökének beszédét. Utána II a. r k a i Mór, ipar- társulati pénztárnok mondotta a következőket:
Tiszteit barátaim  !Ipartár.‘•adatunk köztiszteletben álló elnöke az imént szépen fejtette ki, mennyire örül annak, hogy az urakat ily szép számban láthatja együtt. Különö­sen annak örült elnökünk, hogy oly sokan jöttek olyan tagok is, akik épen nem, vagy csak nagyon ritkán látogatnak el körünkbe. Engedjék meg, hogy amaz általános örömömnek adjak szavakban kifeje­zést, amit az a tudat ébreszt bennem, hogy az ipar- társulat tagjai mégis csak tömörülnek, mert látják,

Van szerencsém igen tisztelt barátaim és jóakaróim b. tudomására adni, hogy folyó évi deczember hó 2-án, szombaton, VII., Izabella-utcza 11. (Wesselényi utcza sarkán) a »Magyar színház* mellett
a ,,Károlyhoz“ czimzettvendéglő, bor- és sörcsarnokotnyitottam. Csakis tiszta, természetes jó bo­raim és a legkitűnőbb sör az Első magyar r.-t. serfőződéből jönnek kimérve, úgyszintén Ízletes ételek kiszolgáltatása folytán, remélek t. vendégeim igényeinek minden tekintetben megfelelni.

Relnpreclit Károly, vendéglős,
volt föpinezér a Bányai és Mádai-féle vendéglőben.
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A számadó uraknak ajánlok papir- szivarszipkákat bárminő felirat­tal, a legjobb minőségben, 1000 drbját 3 frt 50 krért.500 darabra való megrendelést is elfogadok.Vidéki megrendelések pontosan esz­közöltetnek.Minták kívánatra ingyen és bér­mentve.
N O V E M B E R  M Ó R

a „Sanitas“-szivarszipka feltalálója

Budapest, VI., Révay-utcza 22. sz., I. éra.

G i n d e r t  I s t v á n
jégszekrény, hütő- és 
fagyasztó-készü lékek ,p u h a fa  b ú to r , k o n y h a  és h á z t a r t á s i  e s z k ö z ö k  g y á r a
Budapest, VI.. Klapka-u. 5.

Raktár :
VI, Tere'z-körut 8.

lámpa-készítő és javító-műhely

Budapest, VIII. kér,, Német-utcza 28. szám
(Rákóczy-tér sarok).Elkészít mindennemü

valamint minden e szakmába vágó munkák minden kivitelben olcsón és pontosan esz­közöltetnek.
R ég i h aszn ált l á  ni p  á k  és é g ö k  

újon nan  elkészíttetnek va g y  p ed ig  
hecseréltetnek .

k á r p i t o k
W e i s z e r  B e u n ó

B U D A P E S T ,  

József-körut 31aátveszi
szállodák, kávéházak, éttermek és uj épületek 

k á rp ito zá sá t
MP* jutányos áron.



E B E H H A R D T  A N T A L

PROMONTOR.

A budafoki villanyos-vasút megállóhelye.
..E R Z S É B E T -S Z Á L L Ó ’
előkelő vendéglő, gyönyörű fekvéssel, ahol 
a nap bármely szakában általánosan elismeri 
jó ételek, friss sör és saját termésű jó 
borok állanak a tisztelt vendégek számára, 
mérsékelt árak mellett. Kényelmesen beren­
dezett szobák mindenkor kaphatók.Tisztelettel

hogy n viszonyok küllinös alakulásit folytán ez nem is lehet máskép. A társas-vacsorák intézményének fejlesztésében nekem is részem van és Így nagyon örülök, hogy ezeket kijelenthettem. Az Isten tartsa meg az összes kollegákat!H u r k a i  közlelszést aratott és zugó éljenekkel jutalmazott szavai után K e mé n y  Géza titkár hosszas, jól átgondolt és alapos tanulmányra valló beszédben fejtette ki a szükséges tennivalókat, vázolván ama változásokat, melyeket az ttj törvény okoz a kávésoküzleteiben. Különösen hangsúlyozta, hogy a régi ilalmérési engedélyeket folyó évi deczetnbcr hó ;ll-ig okvetlen cseréljék ki újakra, nehogy január hóban tt nagy torlódás miatt bárki is későn kapia meg az uj engedélyt, nini káros következményekkel járhatna.A beszédére keletkezett zajos helyeslés lecsilla pttlla után, a titkár indítványozza, hogy a vendégek vacsora után T i h a n y i  József, *B a I a t o n«-kávó- házába menjenek át, majd bejelenti, hogy n leg­közelebbi társas - vacsora jövő hó 8-án, hiti főn, P e t á n o v i t s  József kerepesi-u ti >M e t r o p o I e«- szállodájának külön termében lesz.I l a r k a i  ttr ezúttal is kezébe vette a gyújlű- perselyt és hamarosan 13 frt 25 krl olvasott le az elnök ur kezébe. A legutóbb kimutatott 197 frt 10 krhoz ez összeget hozzáadva, a kávéssegédek karácsonyfájának alapjára immár 213 frt fa 3i> kr. gyűlt egybe.Ezután a tagok és üzletbarátaik a . Balaton •- kávéházba mentek, hol a vendégszerető tulajdonos a legnagyobb szívélyességgel fogadta őket. Innen egy kisebb csoport K a i ser Miksa >Munká c s y« -  kávébázába rándult, hol T ö r l e y  és F r a n c o i s  nemes nedűinek fogyasztása mellett vígan mula­tozott egész késő éjszakáig. Wagner József.

A bécsi kávésok szakegyesületei.
Bleicher Márton, tulajdonos.
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! Deckert és Homolka I
 ̂ villanyos műszaki-intézet -

1 „Grafit mikrotelefon" lss: S , .  !
B U D A P E S Tr G Y Á R :  R Á K T A R  :

\  VI., Izabella-u. 88. V., Dorottya 8. \= Szállítanak =
szálloda-sürg’öny-

i és telefon-berendezéseket, i
szálloda-harangokat,

I  villámhárító- és villamos-világítási- \
BERENDEZÉSEKET
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ö  Felsége a király legmaga 
sabb személyes elismerése! 

Minden verseny alkalmával 
legelső érmekkel k itün tetett! 

A lap itta io tt 1850. evben.

Cs. és kir. szabad, hektrográf-, gunimiáru-, fém-

Kautsuk bélyegzőgyár,
könyv- és könyomda, vésöintézet

T I N T N E R  J .  E .
vegyész, mérnökA  fe ls é g e s  k ir  c sa lá d  több ta g já n a k , u g y s z in te  a le gm a ga sa b b  bel- és k ü lh o n i h a tó s á g o k , e lö ljá r ó s á g o k , in té z e te k  stb . s z á llító ja

Budapest, IV., Kigyó-utcza 10. szám.

a vasut-utezában, a Bárány-vendéglő helyi­
sége bor- és páiinkamérési joggal

kiadandó több évre.
Tudakozódni lehet Bee he r Zsigmond 

tulajdonosnál, Tisza-Várkonyon és Krainer 
Mórnál, Szolnokon

Irta: Kömény Géza.1.
A bécsi Kávés-ipartársulat

(Folytatás.)
Az ipartársulat ügyeinek vitelére az ipar- 

társulati közgyűlés, az elöljáróság, a segéd- 
bctegsegélyzö-pénztánal közös ügyek intézé­
sére hivatott szervek, végül a békéltető-bizott­
ság jogosult.

A közgyűlésen az összes szavazati jog­
gal bíró tagok részi vehetnek és tanácsko­
zási joga van a segédek gyülekezetéből 
kiküldött 2—6 Ingnak is. A közgyűlés, melyre 
minden egyes tag személyesen meghívandó, 
rendszerint minden évben egyszer hirlatik, 
de az elnök a rendkívüli közgyűlést saját 
akaratából, a választmány vagy a Ingok 
egynegyed részének kívánságára bármikor 
egybehívhatja, illelve egybehívni köteles. A 
közgyűlés idejéről az iparhatósági biztost 
is értesíteni kell.

A közgyűlést az elnök, utóbbi akadályoz­
tatása esetén az alelnök vezeti. A határozat- 
képességhez 50 tag jelenléte szükséges, és 
ha a Ingok elegendő számban össze nem 
jönnek, négy héten belül uj közgyűlés tar­
tandó, mely a jelenlévők számára való 
tekintet nélkül határozatképes. Érvényes 
határozatok csak abszolút szótöbbséggel 
hozhatók. A közgyűlés lefolyásáról az ipar­
ba lóság elé évenkint jelentést kell terjeszteni.

A közgyűlés hatáskörébe tartozik:
1. a társulat kötelékébe tartozó iparosok 

érdekeinek előmozdítása tárgyában való 
intézkedés, amennyiben azok az ipartársulat 
czéljaival és törekvéseivel megegyeznek;

2. az iparlársulali elöljáróság, a békél­
tető-bizottság megválasztása, továbbá a 
betegsegélyző - pénztár igazgatóságába, fel­
ügyelő-bizottságába és közgyűlésébe küldött 
munkaadó tagok választása;

o. az évi zárószámadás megvizsgálása 
és jóváhagyása, a költségvetés és a tagsági 
dijak magasságának megállapítása;

4. a díjazott tisztviselők állásainak szer­
vezése ;

5. szuktanintézelek fölállítása, betegse- 
gélyző-pénztttr létesitese fölött való li.tln- 
rozás;fi. ti tanonezok tanulási idejének és a záróvizsgák módjának meghatározása;

7. az alapszabályok megállapítása és 
módosítása;8. a Ingok fölvételi dijának megallapi- lása, ti tanonezok szegödletése es fölszaba­dulása alkalmával fizetendő dijak magas­ságának meghatározása, a társulat vagyona fölöli való rendelkezés;

9. az ipar társulat i  elnök dijn- 
z á s a n a k megállapítása;

10. a békéltető-bizottság tagjainak járó 
j e l e n l é t i  d ij (Prüsenzmarken) magassága 
fölött való határozás és pedig évröl-évre, 
figyelemmel u békéltető-bizottság alapsza­
bályaira is;

11. a társulatnak valamely ipartársulati 
szövetségbe való belépése fölött való hatá­
rozás.

Az elöljáróság kötelessége gondoskodni, 
hogy a tárgyakban kellő javaslatok terjesz­
tessenek a közgyűlés elé.

Az ipartársulati elöljáróságot az elnök, 
ennek helyettese és a választmány alkotja. 
A választmány 24 tagból és 9 póttagból 
áll, akikei a rendes közgyűlés — tagjai 
közül — 3 évre választ. A tagok Va-a min­
den év végén kilep és újra választható.

A választást az iparhatósági biztos ellen­
őrizni és ennek tanúsításául a választási 
jegyzőkönyvet aláírni tartozik.

A választást mindenki elfogadni tarto­
zik és csak azok utasíthatják vissza, akik

a) hatvan évesek elmúltak, vagy tartós 
betegségben szenveditek;

b) akik beigazolják, hogy üzletük érde­
kében állandó lakóhelyüktől gyakran és hu­
zamosabb ideig távol tartózkodnak;

o) akik a választmánynak egy Ízben 
már tagjai voltak.

A választmány a szükséghez képest tartja 
üléseit, melyeknek egybehivásn az elöljáróság 
feladata Érvényes határozatok hozatalához 
az elnöknek vagy helyettesének és legalább 
a Ingok felerészének jelenléte szükséges. Sza­
vazategyenlőség esetén az elnök szava dönt.

A választmány ütéseiről fölvell jegyző­
könyvet az elnök és a jegyző írja alá.

A választmány tagjai müködé-ükért di 
jazást nem igényelhetnek, de kész kiadá­
sa i k a L é s hosszabb i d ő v e s z t e s é g e i ­
ket a társulat  kí vánatra megtérí t i

A választmány hatáskörébe tartoznak 
mindazok az ügyek, amelyek a közgyűlés­
nek vagy a békéltető-bizottságnak fentit ríva 
nincsenek. Különösen kötelessége a választ 
mánynak a vagyonkezelés ellenőrzése, a 
tanonezügy fölött való fölügyelet, a lanon- 
ezok tartására és kiképzésére vonatkozó sza­
bályok betartásának és végrehajtásának gon­
dos ellenőrzése; a választmány állítja ki a 
tanonczbizonyilványokat és az küld ki 6 
lagot a segédek gyülekezetébe tanácskozási 
joggal.

A társulati elöljáróságnak jogában áll a 
tagokra bírságot (rendreutasítást és 20 ko­
ronáig terjedhető pénzbírságot) róni a kö 
vetkező esetekben:

t. ha a tagok a társulati határozatok­
nak vagy ismételt idézésnek nem engedel­
meskednek ;

2. ha a segédek és lanonezok bejelentése 
körül fonálló törvényes kötelezettségének néni 
tesznek eleget;

3. ha az elöljárósági tag bárom egymás 
után következő ülésről igazolatlanul elmarad :

4. ha a Ing a társulati alapszabályokat 
megszegi, lölt éve, hogy az iparhatóság elé 
tartozó kihágás avagy a bűntelő bíróság 
elé utalt vétség, vagy bűntett nem forog fenn.

A bírságokból  befolyó ö s s z e ­
gek a segé l ya l ap javára fordí tan­
dók és a kirótt bírságokról nyilvántartás 
vezetendő.

A bírságot kimondó választmányi hatá­
rozat a feleknek Írásban kézbesítendő, eset­
leg az egész választmány jelenlétében szó­
belileg kihirdethető.

A rendbírságot az ipartársulut kérel­
mére a közigazgatási hatóságok a közadók 
módjára hajtják be.

(Folytatása következik.)

Bermlorfi fémáru-gyár.Bizonyára érdekelni fogja a tiszteli kávés és vendéglős urakul, valamint lapunk többi olvasóit is. ugv a fővárosban, valamint a vidéken, a b e m -  d o r f i f é m a r u - g y a r r ó I s annak nagyszerű alkotásairól bővebbet tudni, mely gyár ma már



nemcsak nugytcrjedelmü kiterjedése, hanem szak­szerű es kiváló sokoldalú előállítási képességei ál­tal tűnik ki.1843. évben K r u p p  llermann ur — aki test­vére volt a híres német érezöntő és ágy úgy áros­nak — S c h ö l l e r  Sándor úrral egyetemben, megalapította B e r n d o r f b a n (Alsó-Auszlriában) a ma már mindenütt nagy hírnévnek örvendő f é in á r u - g y á r a t.K r u p p  llermann ur szakszerű vezetése alatt, e gyár kizárólag ezüst- és ujezüstből készült tár­gyak előállításával foglalkozott, mely idővel annyira haladt, hogy midőn 1871). évben K r u p p  llermann ur, a gyár alapilója elhunyt, több mint ezer mun­kás volt olt alkalmazva, és már akkor e szakmá­ban a legnagyobb gyárak egyike volt.Ezen időtől kezdve a gyár kizárólagos veze­tését átvette az elhunytnak nagytehetségü fia, K r u p p  Artúr ur, aki jelenleg egyedüli tulaj­donosa e nagyszerű gyárnak, s aki nagy súlyt fek­tetett arra, hogy elhunyt édesatyjának nagy alko­tását tiszteletben tartsa s hogy azt minél nagyobbá tegye, s a tudomány újabb vívmányait a gyár czéljaira kihasználja. Ez hozta aztán magával azon szükséget, hogy újabb és újabb iparczikkek elő­állításával is foglalkozzék e gyár, s kiváló szorga­lom és szakszerű vezetés mellett, nnndnagyobb ki terjedése által, a b e r n d o r f i  f é m á r u - g y á r az ujezűsl és tisztán nikeltárgvak előállítása terén ma a legelső helyei foglalja el.Nagyon is messzire vezetne, ha e gyár óriási kiváló telepeit, nagy kereskedelmi kiterjedését bő­vebben részleteznénk, elég ha azt mondjuk, hogy a világpiaczon mindenkor kiállja a versenyt úgy technikai mint mííizléses készítményei által, ami csakis a gyár derék és szakszerű vezetőjét dicséri.A gyár jelenleg 3000 munkást alkalmaztat.Ezen kiváló és jól kiérdemelt hírnévnek örvendő 1) o r n d o r f i f é m á r u - g v á r e 1 á r u s i t á s i r a k t á r a  létezik Budapesten, IV. kér., váczi -  u t c z a  25. sz. alatt (Kristóf-lér sarkán), a hol tudtunkkal a tisztelt vendéglős, kávés stb. urak öss. es chinaezüst-edényuket valamint evőkészletü­ket is. itt szerzik be. IAz elmúlt társas-vacsora epilógusa tudva­levőleg a »B a 1 a t o n«-kávéházban folyt le, hol egy hosszú asztalnál ült a jókedvű társaság. P i k- le r  Ármin, az ipartársulal közkedvelt aleinöke és j S z a c e l l á r y  György, az ismert gavallér egymás- { sál szemben ültek. Egyszerre csak az alelnök, kezében egy pohár habzó Törley-pezsgővel, a következő limes felköszöni,őt rögtönözte:
Ferbliben legfőbb a giri-gári.
Mór nélkül az élet lári-lari.
Nekünk nagyon kell a niiIIimári,
Száz esztendőt éljen Szacelláry!Társlapunk poétája: D on Es t e  bán,  ki szin­tén köztük ült, Don G a r l o s  ur gúnyos tekintete hatása alatt, e vers után megsemmisült.Az Erzsébet-téri kioszk bérbeadását múltszerdán hagyta jóvá a székes-fővárosi törvény­hatóság közgyűlése. Né má i  Antal ipartársulati elnök és székes-fővárosi bizottsági tag alapos fel­szólalása vonta maga után, hogy a közgyűlés jóváhagyta azt a tanácsi határozatot, mely szerint a kioszk bérlete S a l z e r  kávésra ruházhatott át. Az ipartársulat választmánya elnökének ezen való­ban nemes szívre valló működését legutóbbi ülésén jegyzőkönyvi köszönettel hálálta meg. A magunk részéről is szükségesnek tartjuk hangsúlyozni, hogy az ipartársulat elnöke ismét egy fényes cselekedet­tel gyarapította érdemeinek hosszú sorozatát.Takáts J .  Ferencz, a József-köruli »B a r o ss«- kávéház éveken át volt főpinezére. ki ügyessége, szorgal ma és szeretet re mélt ósá ga. á Ital arány lag rövid idő alatt széles körökben lelt ismeretessé, folyó j hó 6-án nyitotta meg Józscf-körul 76. szám alatt, pompásan berendezett »Pá t ri a«-kávéházát. Az uj kávéház semmi tekintetben sem hagy kívánni valót hátra, berendezése elegáns, italai első minő­ségűek, sörei a jólismert S e b ü l  z-féle prálcr- utczai kiviteli czégtől valók. Amint mi az uj kávést ismerjük, meg vagyunk róla győződve, hogy uj hivatásának minden tekintetben meg fog felelni, j annál is inkább, mert nagy ismeretsége van. j üzletét rövid idő múlva a virágzás legnagyobb | fokára fogja emelni. Részünkről ezt a legőszintéb­ben óhajtjuk.A Budapesti Kávéssegédek Körének kará­csonyfa-ünnepélye folyó hó 18-án este 8 órakor megy végbe az Andrássy-úli Klivényi-félo nagy­vendéglő földszinti nagytermében, N é má i  Antal iparlársulati elnök ur védnöksége alatt. Az ünne­pély iránt széles körökben igen nagy érdeklődés mutatkozik. A kör ezúttal mintegy 55 szegénysorsu gyermeket fog felruházni, kiknek atyái nélkülöző kávéssegédek és kávéfőzők. Az ünnepi beszédet az idén is főt. P a p á n e k  s. leiké z ur fogja tartani.A rendezőség minden érdeklődőt szívesen lát e nemesczél 11 ünnepélyen

L eg jo b b  m in ő sé g ű

alpacca- es china-ezüslárukat
ajánl

H E R R M A N N  J .  L .
cs. és klr. udv. és orsz. érczáru gyári raktára 

B u d a p e s t ,  I V .  v á c z i - u t c z a  2 4 .

Evőeszközök, bors- és só­tartók, leveses - csészék, eczet- és olaj-állványok, kenyérkosarak, tálezák, serpenyők, kancsók, asztaldíszek, gyertyatar­tók, állócsillárok stb. stb.
Teljes berendezések szállodák, vendéglők 

és kávéházak számára.

16 nagy kitüntetés a legnagyobb kiállításoktól 

Alapittatott 1819. évben.

^ é L & t i n i ű r a u n  & .V J e u e n c z c  (Fehér-m)A I vendéglős és kávés uruknak ajánlja magát
VERES IMREB U D A P E S T , V I .,  L o v a g -u tc z a  22. szám .

Minthogy a tavasz előrehaladásával csecsem őt, 
g y erm eket és fe ln ő tte t egyaránt fenyeget a j á r ­
ványok  veszelye, ismét csak a minden alkalommal 
hálásan fogadott

MOHAI

ÁQNES-forrásunk
vizének használatát ajánljak. Egyrészt mert olcsó, 
igen kellem es és t is z ta  ivóvíz lévén, a tavaszi 
és nyári évszakokban kedvelt é lv eze tsz e rk én t 
szerepel, másrészt, mert dús sz é n s a v ta r ta lm á n á l 
fogva, speeiflcus óvószer is a tiphus, ch o le ra  és a 
g y erm ekek  tipho ld -szerü  lavaszi-nvári hasm e­
nése ellen. Ibiihez járul még, hogy a csecsemőt is 
megvédi az ilyenkor nagyon veszélyes hu ru to s  ból- 
bán ta lm ak  ellen , míg s z o p ta tó ja  e viz h a s z n á ­
la ta  fo ly tán  nagyon  kedvező  ö sszeté te lű  és 
bőséges te je t n y er. A már meiilevö gyom or- és 
b é lh u ru to t gyermekeknél és felnőtteknél gyógyítja. 
Kellemesen hatván he szénsavánál fogva a gyomor 
és bél idegeire : a gyermekek lá za s  m egbetege- 
dóseinel pedig n é lkü lözhete tlen , hű tő . hugy h a jtó  
és a szóin j a t  c s illap ító  hálásánál fogva.

— —  K e d v e l t  b o r v i z .  = —
A mohai Ágnes-forrás

kezelőséfie.F ö r a l t t a r  :
ÉDESKUTY L.o h . és k ir. u dvari szá llító

B U D A P E S T ,  V., E r z s é b e t - t é r  8 .K a p h a t ó  m i n d e n  u y ó g y t á r b a n ,  fü s x o r k e i'e a k e d Ó H b e n  en v e n d é g lő b e n .

5 £  Gelegenheitskauf 
Vorzüglicher Champagner!
Vin Royal von Aubertin & Comp.ftltosto fran/.ösische Marke, grosso Bouteille 3 fi.

Presnier Qualitégrosso Bouteille 2 fi.
Sillery M ousseuxgrosso Bouteille 11. 1.50.
íerniT SchaumweinExtra Monopolé grosx- Bouteille (1 1.50. Carte Blanche grosso Bouteille II. 1.20

Cognac fíne Champagnegrosse Bouteille 2 fi.
lici Abnahme von zusammrn III Ilon lr.il lm  und i mehr. ívird Kisír n. Verpackung nichl bérceiméi.

Alltnn I Eriül* s Champagne!', Cognac ülllUll U> C/Uul und Kloster-Sliwowitz
Hauptdepot: IV., Zsibáros-utcza 2I im E c k h a u s  d é r  W a  i t z n e r g a s s e .

EtaMirt 1846. V8F TELEFON.

i  a legjobb minőségben és a lcgjutánvosabb árak mellett 
I készíttetnek anélkül, hogy a gyökereket el kellene tá­

volítani 10 évi írásbeli jótállás mellett.

Hivatalnokoknak 50%-kal olcsóbban. 
Kívánatra részletfizetésre is.

BUDAPEST,
VII. kér.. Klauzál-utcza 2. szám, I. emelet

a párisi nagy á ru h áz za l szem ben.

„Artesia * 6
budapesti vendéglősök szikviz- és pezsgő-italuk 

gyára részvény-társaság Budapesten,
i E g ‘r e s s 3 r . - á . t  2 0 , c .Az Artézi savanyuviz a legjobb és legegészsé- í gesebb üdítő ital úgy borral, mint bor nélkül.Elismert orvos-tanári tekintélyek által gyom or I és em észtési bántalmak megszüntetésére ajánl- ! tatott.Ezen savanyuviz, mely Budapesten a legolcsóbb | azonkívül */a—1 és l 1 literes porczellán dugó-i val, légmentesen elzárt palaczkokban pontosan I házhoz szállítunk, lehetővé teszi, hogy a legszegé­nyebb ember is. kevés pénzen, megszabadulhat, ; olyan betegségtől, melynek gyógyítása sok pénzt : és sok időt vesz igénybe. A vendéglős uraknak az ' Artézi savanyuvizel 2 literes parafa-dugóval elzár, í palaczkokban is szállítjuk.Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek 

Telefon 25—57.! ------------------------------------------------------------------
i TELEFON Sürgöny czim: WINDT M. pinezér-ügynők

WincLt Mártoní szálloda, vendéglő, kávéházi személyzet közvetitő- | és elhelyező-irodája Budapesten, Irányi-utcza 9.Van szerencsém tisztelettel értesíteni, hogy iro- j dámat folyó évi november hó 1-én
IV., Molnár-utcza 29. szám aláj helyeztem át.I Hivatkozva arra, hogy pinezér-ügynöki irodám 

i már 18 év óta fennáll és a legjobb hírnévnek örvend- j tem, felkérem, hogy továbbra is bizalommal hozzám I fordulni szíveskedjen.Elhelyezek: föpinezért, pinezért, borflut, csa­post, háziszolgát, továbbá szobaasszonyt, szoba­leányt, kasszírnőt, pinezórnőt, szakácsnőt, kézi­leányt stb.Az eddig részesült megtisztelő bizalomért kö­szönetét nyilvitánsak é.- becses pártfogást továbbra is kérve, maradok mély tisztelettel
IVirnlt Márton.



TELEFON

U isajt-, vaj-, szalámi- és csemegeáru- nagykereskedése
Budapest, VII., Király-utcza 53, szám.Ajánlja gazdagon felszerelt raktárát mindennemű bel- íls külföldi

sajtokban,
hal és egyéb conservekben

és csemege-árukban
a legjutányosabb árak mellett.

Vidéki rendelmények pontosan esz­
közöltetnek.Árjegyzék kívánatra bérmentve.

Fiók-üzlet- Öllői-út 52, sz.

ORMAT kiváló gonddal termelt, nemes edeses 
mm i/ü, mely a budapesti, szentpétervári.hamburgi slb. kiállításokon k i i i m t»* t«* - Iffij sekkel lett díjazva, nagy mennyiség- ben kapható.

Extra minőségűnek kilója 35 kr.. szála 95 100
deka. I-ső osztályúnak kilója 30 kr . szála 
50 55 deka. II ik osztályúnak kilója 25 kr.,
szála 30 35 deka. — III. oszt. kilója 20 kr.,

szála 20 25 deka.
A un grcm leiés legkevesebb 5 k iló n y i te h e t, fiO kilónyi 1 s ;izI meghaladó rendelésnél a kiildeinéiiy csom agolása ('•s vasuli szállítása d íjm e n te s e n  eszközö te t ik ,  sz á llít­ható Icb'ii át, nagyobb hidegben is. M e g re n d e lé s i  cz im  :

Telelőn 68-—35. Telelőn 68- 36.

BÍRÓ PÁL kertgazdasága Debreczen.
Die Buchbinderei mit Maschinenbetrieb ,

L opold Menminn
fabrizirt sóit Jaliren als Specialitftt 

Kaffeehaus-Mappen, Speisekarten- 
Deoken untl Rohrzeitungshalter aus 

dem besten M atériái.
Q ’ diogono A rb o lt  —  P ro m p té  L lo fo ru n g  — P rospec te  zu D ienston .

HOFFM ANN K Á R O L Y
BUDAPESTI TEMETÉS-RENDEZO-INTÉZETE 

B U D A P E S T E N , IV. K E R Ü L E T , L 1 P Ó T -U T C Z A  7. S Z Á M .

te m e té s -r e n d e z é se k e t
nyo lez különböző o s z tá ly  köztudomású jutányos díjszabás szerint : '8 .  2 5  4 0 .  6 0  í r t t ó l  kezdve egész 4 0 0  í r t o n  túlmenő árakig : készletben tart
holtak számára való felszerelvényeket,

érez, fa, lakkozott s fényezett koporsókat,
természetes és művirágokból készült 
K o s z o r ú k a t .

H u lla s z á ll i tá s o k a t
eszközöl a haza és a külföld minden irányában 

slb. slb.
^  TELEFON.

Uehernimmt schönc und bil ige

L e ic h e n b e s ta ttu n g e n
nac li a c li t  v e rs c l i ie d e n e n  C la ssen  zu anerkannl bilugen Tarií vm fi. 18, 25. 4 0 .  6 0  bis iiber 

fl,. 4 0 0  . untoriiiilt óin grosses Láger von
L e i c h e n r e q u i s i t e n ,

Metall, Holz, lackirten und polltiiten Sárgen,
Grabkránzen ‘TgfcS

aller A r t ; aucli vverden

Leichen-Transportirungen
besorgt nacli allén Riclitungen des In- und Aus- 

landes ele. etc.
telefon, ‘-j&a

N ie m e t z  Gy u l a
tö rv ó n y s z ó k ile g  b e jeg y ze tt

üzletek adás ás vevási ügynöksége
k ö z v e t í t : szá lloda , k á v é h á z  és vendég lő i ü z le te k e t 

a  fő v á ro sb an  és v idéken .

Iroda: Budapest, Vili, József-körut 22—24. sz.a  n é p s z ín h á z  k ö z e lé b e n .
Megbízások lelkiismeretesen, pontosan és a legnagyobb 

titoktartás mellett gyorsan loljesittetnek.

Brüder Lenz Budapest
Petöfi-Platz 4oflerireu wálnvnd dór Winíer-Saison, von Posl- Colli aujjfefnngen Iá- zu WiiggonladuiiKcn :

Frische Trauben unclT „ ngS c h e ,  

Wirthsehafts-Ápfel,
Tirolén Ápfel,

Tiroléi’ Birnen,
Tiroler Maroni,

Frischen Carflol,
Prima gelben Zwiebel, 

allé Sortén Conserven, 
wie aueh SüdfriTchte, 

Datteln,
Malaga-Trauben,

Mandela,
Haselnüsse,

Feigen,
Orangen,

Limonien,
Mandarinén etc. ete.

Lenz Testvérek

t e
m’ö d

lQ Q ,

4 HŰBÉRI J. E. pozsonyi ezég pezsgőborainak

GENTRY CLUB
E X T R A  D R Y é s T R I P L E  SEC

( A Z  O R S Z Á G O S  k a s z i n ó  p e z s g ő j e )

Vezérképviselete és főraktára Sz im o n  I s t v á n  -nál Budapest V., váczi-körut 12. sz.I T  T E L E F O N .  " W

G Y Ö N G Y Ö S S Y  IM R E
TEKEASZTAL- és DÁKÓ-KESZITÖ * BILLARD- und QUEUS-ERZEU6ER

K E R T É S Z - U T C Z A  11. B U D A P E S T  G Á R T N E R - G A S S E  11.

Ajánlja magái kávéházi butorzatl munkák berendezésére a legolcsóbb árakon. — Empfiehll síeli zűr Einrich-
tung von Kaffeehíiusern zu den billigsten Preisen.



Géczy Ferencz
baromfi és vadkereskedése

B U D A P E S T E N
IV,. Károly kaszárnyában

és a központi vásárcsarnokban létezik,
i i O T r á  b e c s e s  r a e g ' i e n d . e l é s e i t  l e é r e m .  3 s " ű . l d . e r a . i ,

------------------------------------------ ------ ;-
Legczélszerübb karácsonyi és újévi ajándék |j£*M m

Vendéglősöknek vagy pinczéreknek elvitázhatatlan a Stadler Károly és Glisck Frigyes által kiadott
Dnyes JYCesterség Jíonyve.Ezen csinosan kiállított mii minden a vendéglősöknek és pinczéreknek tudnivalót tartalmaz ;benne foglaltatnak minden a konyhán előforduló eshetőségek szállodákban és vendéglőkben, a leg­egyszerűbb ételtől a legkomplikáltabbig, a helyes magyar megnevezéssel. Ezen mű nemcsak a lőzs- gyökeres magyarnak szükséges, de a magyar nyelvben kevéssé jártas vendéglős is helyes útmutatót talál benne, és azért ne hiányozzék egy vendéglőben sem.Kezdő es tu d vágyó  pinczereknek igen ajánlható.Az „Inyes Mesterség Könyve" 3 frt 60 kr.-órt kapható

SINGER és WOLFNER könyvkereskedésében, Budapesten, VI., Andrássy-ut 10. szám.
B0F~ Megrendelésre vidékre is küldetik.

- . • • . >•?

Legczélszerübb karácsonyi és újévi ajándék.

T e le fo n  5 8 -  3 9 . T e le fo n  5 8 —3 9 .j\[ovágh Jíárolvj
IV. kér., Egyetem-uteza 11. szám 3u dap  esten (a gróf Károlyi palotával szemben)

Mü- és diszmű-esztergályos.Nagy raktár
e le fá n tc s o n t  t e k e g o l y ó k b ó lés kávéházi felszerelésekből,Sakk- és domino-játékok,mindennemű tekedákók,tajték és borostyánkő dohányzó-szerek, 

Lignum Sanctum-golyók és bábukból,sétabotok stb.-böl.Tekegolyókat esztergálni és javítani, valamint dákójavitások is a legolcsóbb árban készü­letnek.

Kunst und Galanterie-Drechsler.Grósses Láger von
Elfenbein Billardballen

und Kaffeeliaus-Utensilien,Sehaeh- und ÍDominospiele,
allé Sortén Billardqueues,Merschaum u. Bernstein Rauchrequisiten, 

Lignum Sanctum-Kugeln 11. Kegeln,Spazierstöcke ele, ele.

Billardballen zum Drehen und Fürben, sowie 
Queuesreparaturen^werden zu den billigsten Preisen angenommen.

H O L L E  J .  M Á R T O N ,  B U D A E Ö R S ,
es. és  k ir . u d v a r i s z á ll ító .

Kadarka-szőlőből készült különlegesség

R O T Á L - P E Z S G Ő
ar mindenütt kapható.



Buschmann F. könyvnyom dája Budapest, H aris-bazár
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